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MSC hajóutak ÁltaláŶos Szerződési Feltételek 
 

EZEK A FELTÉTELEK VONATKOZNAK AZ ÖN UTAZÁSI CSOMAGJÁRA, EZÉRT KÉRJÜK, FIGYELMESEN OLVASSA EL, MIVEL KÖTELEZŐ ÉRVÉNYŰEK LESZNEK ÖNRE. 
 

A Társaság isŵertetőjéďeŶ és/ǀagǇ a hiǀatalos ǁeďoldaloŶ szereplő összes utazási Đsoŵagot az MSC Cruises SA ;a toǀáďďiakďaŶ: „Társaság”Ϳ értékesíti. 
 

EzekďeŶ a foglalási feltételekďeŶ az aláďďi kifejezések jeleŶtése a köǀetkező: 
„Foglalás” az Utas által a Társasággal szerződés ŵegkötése érdekéďeŶ tett lépések. 
„Foglalási feltételek” a jeleŶ feltételek és a Társaság ǀoŶatkozó isŵertetőjéďeŶ, a hiǀatalos weboldaloŶ és/ǀagǇ egǇéď olǇaŶ iŶforŵáĐiókďaŶ szereplő iŶforŵáĐiók, aŵelǇek a 
Társasággal kötött szerződés kifejezett feltételeit képezik. 
„Szállító” az a jogalany, amely ǀállalta az Utas egǇik helǇről a ŵásikra törtéŶő szállításáŶak kötelezettségét, a hajójegǇben, repülőjegǇben ǀagǇ a ŵás utazásra kiállított egǇéď 
jegyben megadottak szerint, és az eŵlített okŵáŶǇokďaŶ „szállítókéŶt” tüŶtetik fel. 
„Társaság” az MSC Cruises SA, aŵelǇŶek székhelǇe: ϰϬ, EugeŶe Pittard, CH-ϭϮϬϲ GeŶf, SǀájĐ, aŵelǇ utazási Đsoŵagokat szerǀez és értékesít, illetǀe kíŶál eladásra, akár 
közǀetleŶül, akár ügǇŶök útjáŶ. 
„Szállítási feltételek” azok a feltételek, aŵelǇek ŵellett a szállító légi, közúti ǀagǇ teŶgeri szállítást ǀégez. A szállítási feltételek hiǀatkozhatŶak a szállító országáŶak jogszaďálǇaira 
és/ǀagǇ Ŷeŵzetközi egǇezŵéŶǇekre, aŵelǇek korlátozhatják ǀagǇ kizárhatják a szállító helǇtállási kötelezettségét. Az Utasok kérésre ŵegkapják ďárŵelǇ szállító szállítási 
feltételeiŶek ŵásolatát. 
„KoŵďiŶált túra” a Társaság által előre elkészített és egǇetleŶ utazási ĐsoŵagkéŶt eladásra kíŶált két ǀagǇ töďď hajóút koŵďiŶáĐiója. BárŵelǇ releǀáŶs Đélďól a koŵďiŶált túrát 
ŵiŶdig egǇetleŶ és elǀálaszthatatlaŶ utazási ĐsoŵagŶak kell tekiŶteŶi. Eltérő jelzés hiáŶǇáďaŶ a hajóútra és az utazási Đsoŵagra ǀoŶatkozó összes feltétel és h iǀatkozás a 
koŵďiŶált túrára is ǀoŶatkozik és ugǇaŶúgǇ kell azokat alkalŵazŶi. Az árra ǀaló hiǀatkozás a koŵďiŶált túráért fizetett teljes árra ǀoŶatkozik. 
„Szerződés” a Társaság és az Utas között az adott utazási Đsoŵagra ǀoŶatkozóaŶ ŵegkötött szerződés, aŵelǇet a Társaság ǀagǇ aŶŶak ügǇŶöke  által az UtasŶak ŵegküldött 
ǀisszaigazoló száŵla kiállítása ďizoŶǇít. 
„Hajóút” a teŶgeri szállítás és egǇ MSC Cruises hajó fedélzetéŶ tartózkodás ;a Társaság ŵegfelelő isŵertetőjéďeŶ, a hiǀatalos ǁeďoldaloŶ ǀagǇ a Társaság részére ǀagǇ ŶeǀéďeŶ 
készített egǇéď dokuŵeŶtáĐióďaŶ leírtak szeriŶtͿ, aŵelǇ - ha Ŷeŵ a hajóút előtti ǀagǇ utáŶi szolgáltatásokkal egǇütt ǀásárolják meg - öŶŵagáďaŶ utazási ĐsoŵagŶak tekiŶthető. 
„Fogyatékkal élő Utas” vagy „CsökkeŶt ŵozgásképességű Utas” ŵiŶdeŶ olǇaŶ Utas, akiŶek a ŵozgásképessége a szállítás igéŶǇďeǀétele soráŶ ďárŵilǇeŶ fizikai ;szeŶzoros ǀagǇ 
ŵozgásszerǀi, tartós ǀagǇ ideigleŶesͿ fogǇatékosság, szelleŵi ǀagǇ psziĐhoszoĐiális fogǇatékosság ǀagǇ károsodás, ǀagǇ egǇéď fogǇatékosság ǀagǇ károsodás okáŶ ǀagǇ életkora 

köǀetkeztéďeŶ ĐsökkeŶ, és akiŶek helǇzete ŵegfelelő figǇelŵet igéŶǇel és az összes Utas száŵára elérhető szolgáltatásokat igéŶǇeihez kell igazítaŶi. 
„Vis ŵaior” a szállító ǀagǇ a Társaság elleŶőrzéséŶ kíǀül álló, előre Ŷeŵ látható és kiszáŵíthatatlaŶ eseŵéŶǇek, ďeleértǀe a terŵészeti Đsapásokat ;például árǀíz, földreŶgés, 
ǀihar, hurrikáŶ ǀagǇ ŵás terŵészeti katasztrófákͿ, háďorú, ŵegszállás, külső elleŶség ĐselekŵéŶǇe, elleŶségeskedés ;attól függetleŶül, hogǇ sor kerül-e hadüzeŶetreͿ, 
polgárháďorú, lázadás, forradaloŵ, zeŶdülés, katoŶai ǀagǇ jogelleŶes hataloŵátǀétel ǀagǇ hataloŵďirtoklás, illetǀe elkoďzás, terrorĐselekŵéŶǇ, lázadás, polgári zaǀargás, ipari 
ǀiták, terŵészeti és Ŷukleáris katasztrófák, tűzǀész, járǀáŶǇ, egészségügǇi koĐkázatok, állaŵosítás, korŵáŶǇzati szaŶkĐió, ďlokád, eŵďargó, ŵuŶkaügǇi ǀita, sztrájk, 
ŵuŶkáskizárás, ǀagǇ az elektroŵos áraŵellátás ǀagǇ a telefoŶszolgáltatás ŵegszakítása ǀagǇ ŵeghiďásodása és/ǀagǇ a szállítással kapĐsolatos ďárŵilǇeŶ ǀárat lan technikai 

proďléŵa, ideértǀe a légi járatok átüteŵezéséďől, törléséďől ǀagǇ ŵegǀáltoztatásáďól, a zárt ǀagǇ túlterhelt repülőterekďől ǀagǇ kikötőkďől szárŵazó ǀáltozásokat. 
„Utazási Đsoŵag” a hajóút, akár egǇ ǀagǇ töďď repülőjárattal és/ǀagǇ a hajóút előtti és/ǀagǇ utáŶi ďárŵilǇeŶ szállásfoglalással koŵďiŶálǀa. Ne m tartalmazza a parti 

kiráŶdulásokat ǀagǇ a traŶszfer szolgáltatásokat, aŵelǇek Ŷeŵ képezik részét az iŶkluzíǀ utazási Đsoŵag áráŶak. 
„Hivatalos weboldal” a ǁǁǁ.ŵsĐĐruises.Đoŵ ǁeďtartoŵáŶǇďaŶ a kapĐsolódó ǁeďoldalak, dokuŵeŶtuŵok és hiperteǆt liŶkek halmaza. 

„Utas” minden olǇaŶ szeŵélǇ, ďeleértǀe a kiskorút is, akit a foglalás ǀisszaigazolásáŶ, a száŵláŶ ǀagǇ a Társaság által kiállított jegǇeŶ ŵegneveznek. 

„Értékesítési ügyŶök” az a szeŵélǇ ǀagǇ utazási iroda, aki/aŵelǇ a Társaság által összeállított utazási Đsoŵagot saját ǀagǇ a Társaság ŶeǀéďeŶ ad el ǀagǇ kíŶál eladásra. 
„Parti kiráŶdulás” olǇaŶ kiráŶdulás, utazás ǀagǇ parti teǀékeŶǇség, aŵelǇ Ŷeŵ képezi az utazási Đsoŵag teljes áráŶak részét, és aŵelǇet a Társaság hajóiŶak fedélzetéŶ kíŶál. 
„Világ körüli hajóút” a Társaság által előre összeállított és egǇetleŶ utazási ĐsoŵagkéŶt eladásra kíŶált ǀilág körüli túra. BárŵelǇ releǀáŶs Đélďól a ǀilág  körüli hajóutat ŵiŶdig 
egǇséges és elǀálaszthatatlaŶ utazási ĐsoŵagŶak kell tekiŶteŶi. Eltérő jelzés hiáŶǇáďaŶ a hajóútra és az utazási Đsoŵagra ǀoŶatkozó összes feltétel és hiǀatkozás a ǀilág körüli 
hajóútra is ǀoŶatkozik és ugǇaŶúgǇ kell azokat alkalŵazŶi. Az árra ǀaló hiǀatkozás a ǀilág körüli hajóútért fizetett teljes árra vonatkozik. 

 

1. FOGLALÁSI ELJÁRÁS ÉS LETÉT 

 

1.1 A foglalás lefolǇtatásához az UtasŶak kapĐsolatďa kell lépŶie a Társasággal ǀagǇ a Társaság ǀalaŵelǇik ŵeghatalŵazott ügǇŶökéǀel ǀagǇ képǀiselőjéǀel. 
1.2 Az utazási Đsoŵag foglalásakor a foglalást ǀégző szeŵélǇ ŵegerősíti, tudoŵásul ǀeszi és elfogadja, hogǇ a foglalási kérésďeŶ és a száŵláďaŶ ŵegŶeǀezett összes 

szeŵélǇ ďeleegǇezik aďďa, hogǇ rájuk a foglalási feltételek kötelező érǀéŶǇűek, és hogǇ felhatalŵazása ǀaŶ a foglalási feltételekŶek a foglalási lekérésďeŶ és a 
száŵláŶ feltüŶtetett szeŵélǇek ŶeǀéďeŶ törtéŶő elfogadására. 

1.3 Az UtasŶak foglaláskor szeŵélǇeŶkéŶt ;ϯϬ %Ϳ ;európai hajóutakͿ és ;ϯϬ %Ϳ ;EurópáŶ kíǀülͿ ǀissza Ŷeŵ téríteŶdő összeget kell ďefizetŶie. A ǀilág körüli hajóút esetéŶ 
a Đsoŵag áráŶak ϭϱ %-át kiteǀő, ǀissza Ŷeŵ téríteŶdő letét ďefizetése a foglalás UtasŶak törtéŶő ǀisszaigazolásától száŵított első héteŶ ďelül esedékes. 

1.4 A foglalás Đsak akkor teljesül, és a szerződés Đsak akkor lesz hatálǇos, ha a Társaság elfogadja a foglalást, ǀisszaigazoló száŵlát küldǀe az UtasŶak ǀagǇ az Utas 
ügǇŶökéŶek. 

 

2. SZERZŐDÉS 

 

2.1 MiŶdeŶ utazási Đsoŵag a foglalás idejéŶ ŵegléǀő szaďad helǇek függǀéŶǇe. A szerződést Ŷeŵ lehet ŵegkötŶi ŵiŶdaddig, aŵíg a letét ǀagǇ a teljes összeg ;a jeleŶ 
foglalási feltételek szeriŶtͿ Ŷeŵ kerül ďefizetésre és a ǀisszaigazoló száŵlát az Utas ŵeg Ŷeŵ kapja. 

2.2 A teljes befizetésŶek legkésőďď ϯϬ Ŷappal az iŶdulás előtt ŵeg kell törtéŶŶie. A ǀilág körüli hajóútra a teljes befizetéséŶek legkésőďď ϲϬ Ŷappal az iŶdulás előtt ŵeg 
kell törtéŶŶie. 

2.3 Ha a foglalási kérést az iŶdulás előtt Ϯϵ ŶapoŶ ďelül ŶǇújtják ďe, a foglaláskor a teljes összeget ďe kell fizetŶi.  
2.4 Ha az Utas az iŶdulás előtt ϯϬ Ŷappal Ŷeŵ fizeti ďe a feŶŶŵaradó összeget, a TársaságŶak joga ǀaŶ értesítés Ŷélkül törölŶi a foglalást, és az aláďďi ϭϯ. poŶttal 

összhaŶgďaŶ leŵoŶdási díjat száŵíthat fel, függetleŶül attól, hogǇ az utazási Đsoŵagot toǀáďď értékesítették-e vagy sem. 

 

3.       ÁRAK ÉS ÁRGARANCIA 

 

3.1       Az iŶdulást ŵegelőző ϮϬ Ŷapos időszakoŶ ďelül, ǀagǇ azutáŶ, hogǇ a Társaság a teljes ďefizetést ŵegkapta, az utazási Đsoŵag áráďaŶ Ŷeŵ törtéŶhet ǀáltozás.  
3.2      A Társaság feŶŶtartja a jogot, hogǇ a szerződéses árat a feŶti ϯ.ϭ. poŶtďaŶ részletezettek előtt ďárŵikor ŵódosítsa, az aláďďiak ǀáltozásáŶak érǀéŶǇesíthetősége 

Đéljáďól: 
a) Légi szállítási költségek; 
b) A hajó ŵeghajtásáŶak üzeŵaŶǇagköltségei; 
c) A szolgáltatásokért fizeteŶdő illetékek, adók ǀagǇ díjak, ŵiŶt például a kikötőkďeŶ ǀagǇ repülőterekeŶ törtéŶő ďehajózás ǀagǇ kihajózás díjai. 
d) Az utazási Đsoŵag szeŵpoŶtjáďól releǀáŶs árfolǇaŵok. 
A ǀáltozás lehet eŵelkedés ǀagǇ ĐsökkeŶés. Az aͿ poŶt esetéďeŶ az utazási Đsoŵag árǀáltozása ŵegegǇezik a légitársaság által felszáŵított töďďlet összegéǀel. A ďͿ 
poŶt esetéďeŶ az utazási Đsoŵag áráŶak ďárŵilǇeŶ ǀáltozása ŵegegǇezik a hajóút áráŶak Ϭ,ϯϯ% -áǀal az üzeŵaŶǇag hordóŶkéŶti ára eŵelkedéséŶek ŵiŶdeŶ 
dollárjára ;NYMEX IŶdeǆͿ. A ĐͿ poŶt esetéďeŶ az utazási Đsoŵag áráŶak ďárŵilǇeŶ ǀáltozása ŵegegǇezik a díjak teljes összegéǀel.  

3.3    Ha az utazási Đsoŵag ára a teljes utazási Đsoŵag foglalás időpoŶtjáďaŶ érǀéŶǇes áráŶak töďď ŵiŶt ϴ %-áǀal eŵelkedik, az Utas jogosult felŵoŶdaŶi a szerződést az 
utazási Đsoŵag áráŶak teljes ǀisszatérítése ŵellett a korlátozásokoŶ ďelül, az Utas által a leŵoŶdás időpoŶtjáďaŶ téŶǇlegeseŶ ďefizetett összeg erejéig. Az eŵlített 
ǀisszatérítési jog Ŷeŵ foglalja ŵagáďaŶ a kifizetett ďiztosítási díjakat, aŵelǇek seŵŵiképpeŶ seŵ téríthetők ǀissza. 

3.4 Az UtasŶak elállási joga gǇakorlása érdekéďeŶ az áreŵelkedésről szóló értesítés kézhezǀételétől száŵított ϯ ŶapoŶ ďelül írásďaŶ értesíteŶie kell a Társaságot. 
 

4. BIZTOSÍTÁS 

4.1 A Társaság azt ajáŶlja, hogǇ ŵiŶdeŶ Utas reŶdelkezzeŶ ŵegfelelő ďiztosítási kötǀéŶŶǇel ǀagǇ azzal egǇeŶértékű kötǀéŶŶǇel, aŵe ly fedezetet ŶǇújt száŵukra az 

utazási Đsoŵag leŵoŶdása, orǀosi segítségŶǇújtás és költségek, poggǇász elǀesztése és/ǀagǇ sérülése esetére, attól az időpoŶttól kezdǀe, aŵikor a szerződést 
ǀisszaigazolták, az utazási Đsoŵag ǀégéig. 
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5. ÚTLEVÉL ÉS VÍZUMOK 

 

5.1 Az Utasoknak teljes érǀéŶǇességű útleǀéllel kell reŶdelkezŶiük az utazási Đsoŵag teljes időtartaŵa alatt, és az útleǀél lejárati időpoŶtjáŶak a ǀisszatérés Ŷapjától 
száŵítǀa legaláďď ϲ hóŶapŶak kell leŶŶie. EgǇes országok – külöŶöseŶ Oroszország és az USA – ragaszkodŶak a géppel olǀasható és digitális féŶǇképet tartalŵazó 
útleǀélhez. 

5.2 A TársaságŶak Ŷeŵ feladata az Utasok ǀízuŵáŶak ďeszerzése, ez az egǇes Utasok felelőssége. 
Az Utas kötelessége elleŶőrizŶi, hogǇ útleǀelét, ǀízuŵát ǀagǇ egǇéď utazási okŵáŶǇait elfogadják-e azokbaŶ az országokďaŶ, ahoǀa az utazási Đsoŵag szól. Az 
UtasokŶak ŶǇoŵatékosaŶ jaǀasoljuk, hogǇ elleŶőrizzék a külföldre és a külöŶféle kikötőkďe törtéŶő ǀalaŵeŶŶǇi utazásra ǀoŶatkozó jogi köǀetelŵéŶǇt, ďeleértǀe a 
ǀízuŵ-, a ďeǀáŶdorlási, a ǀáŵkezelési és az egészségügǇi köǀetelŵéŶǇeket. 

 

6. UTAZÁSRA ALKALMASSÁG 

 

6.1 Az összes Utas ďiztoŶsága kieŵelkedőeŶ foŶtos a Társaság száŵára, ezért ŵiŶdeŶ Utas garaŶtálja, hogǇ alkalŵas a teŶgeri ;és adott esetďeŶ a légiͿ utazásra, és 
hogy ŵagatartása ǀagǇ állapota Ŷeŵ ďefolǇásolja a hajó ǀagǇ légi járŵű és a töďďi Utas ďiztoŶságát ǀagǇ kéŶǇelŵét, ǀalaŵiŶt hogǇ ďiztoŶságosaŶ szállítható, a 
Ŷeŵzetközi, uŶiós ǀagǇ a Ŷeŵzeti jog által ŵegállapított alkalŵazaŶdó ďiztoŶsági köǀetelŵéŶǇekkel összhaŶgďaŶ. 

6.2 AzokŶak az UtasokŶak, akikŶek állapota a hajó útǀoŶalát figǇeleŵďe ǀéǀe az utazásra alkalŵasságot ďefolǇásolhatja, a foglalás időpoŶtjáďaŶ tájékoztatŶiuk kell  a 

Társaságot, és a foglalás előtt ďe kell ŶǇújtaŶiuk orǀosi igazolást. 
6.3 A TársaságŶak és/ǀagǇ a szállítókŶak minden esetben joguk van bekérŶi – saját ďelátásuk szeriŶt – az Utastól az utazásra alkalŵasságra ǀoŶatkozó orǀosi igazolás 

ďeŶǇújtását. 
6.4 A terhes ŶőkŶek utazás előtt orǀoshoz kell fordulŶiuk; terhességük ďárŵelǇ szakaszáďaŶ orǀosi igazolást kell ďeszerezŶiük, aŵelǇ igazolja a hajó fedélzetéŶ ǀaló 

utazásra ǀaló alkalŵasságukat, figǇeleŵďe ǀéǀe az adott útǀoŶalat. 
6.5 A TársaságŶak és/ǀagǇ a szállítókŶak a hajó fedélzetéŶ ŶiŶĐs ŵegfelelő orǀosi felszerelésük ǀagǇ ďereŶdezésük a  szülés leǀezetéséhez. A Társaság Ŷeŵ fogadhatja 

el a foglalást, és a szállító Ŷeŵ szállíthat olǇaŶ Utasokat, akik a hajóút ǀégére legaláďď Ϯϰ hetes terhesek.  
6.6 A Társaság és a szállító kifejezetteŶ feŶŶtartja a jogot, hogǇ ŵegtagadja a ďehajózás jogát ŵiŶdeŶ olǇaŶ Utastól, aki láthatóaŶ előrehaladott terhes, ǀagǇ aki Ŷeŵ 

ŶǇújtja ďe a feŶti ϲ.ϰ. poŶt szeriŶti orǀosi igazolást, és Ŷeŵ terheli helǇtállási kötelezettség a ďehajózás ŵegtagadása miatt. 

6.7 OlǇaŶ Utas foglalása esetéŶ, aki a foglalás időpoŶtjáďaŶ Ŷeŵ tudta, és a foglaláskor észszerűeŶ Ŷeŵ is tudhatta, hogǇ terhes a ϲ.ϱ. poŶtďaŶ felsorolt feltételek 
szeriŶt, a Társaság felajáŶlja az Utas száŵára a ǀálasztást, hogǇ újaďď hajóutat foglal-e a Társaság isŵertetőjéďől és/ǀagǇ hiǀatalos ǁeďoldaláról egyenértékű 
ŵiŶőségďeŶ a feŶti feltételekŶek ŵegfelelőeŶ, ha elérhető; ǀagǇ törli a foglalást az adott Utas által fizetett teljes ár teljes ǀisszatérítése ŵellett, feltéǀe, hogǇ a 
foglalás leŵoŶdását az Utas azoŶŶal ďejeleŶti, ahogǇ tudoŵást szerez az állapotáról. A ǀisszatérítés Ŷeŵ foglalja ŵagáďaŶ a kifizetett ďiztosítási díjakat, aŵelǇek 
seŵŵiképpeŶ seŵ téríthetők ǀissza. 

6.8 Ha a szállító, a paraŶĐsŶok ǀagǇ a hajó orǀosa úgǇ látja, hogǇ az Utas ďárŵilǇeŶ okďól alkalŵatlaŶ utazásra, ǀalószíŶűleg ǀeszélǇeztetheti a ďiztoŶságot, ǀagǇ 
ǀalószíŶűleg ŵegtagadják tőle a kikötőďeŶ a kiszállási eŶgedélǇt, ǀagǇ a szállítóra goŶdozási, táŵogatási ǀagǇ hazaszállítási felelősséget róhat, a paraŶĐsŶokŶak 
jogáďaŶ áll ŵegtagadŶi az Utas ďárŵelǇik kikötőďeŶ törtéŶő ďehajózását ǀagǇ az Utast ďárŵelǇ kikötőďeŶ kiszállíthatja, ǀagǇ az Utast ŵásik fekǀőhelǇre ǀagǇ 
kaďiŶďa törtéŶő áthelǇezheti. A fedélzeteŶ léǀő orǀosŶak joga ǀaŶ elsősegélǇ ŶǇújtására és ďárŵilǇeŶ gǇógǇszer, terápia ǀagǇ egǇéď gǇógǇkezelés ďeadására és/ǀagǇ 
az Utas hajókórházďa ǀagǇ ŵás hasoŶló létesítŵéŶǇďe törtéŶő felǀételére, ha az orǀos ezt szükségesŶek ítéli, és a paraŶĐsŶok táŵogatja. Az Utas részéről az eŵlített 
ďáŶásŵóddal kapĐsolatos egǇüttŵűködés ŵegtagadása ŵiatt az Utast ďárŵelǇ kikötőďeŶ kiszállíthatják, szükség esetéŶ helǇi reŶdőrök ǀagǇ ŵás illetékes 
hatóságok ďeaǀatkozása segítségéǀel, és seŵ a Társaság, seŵ a szállító Ŷeŵ ǀállal helǇtállási kötelezettséget az Utas felé a ǀeszteségekért, költségekért ǀagǇ 
kártérítésért. 

6.9 Ha az Utas utazásra alkalŵatlaŶŶak ŵiŶősül és ŵegtagadják a ďehajózását, seŵ a Társaság, seŵ a szállító Ŷeŵ tartozik helǇtállási kötelezettséggel az Utas felé.  
 

7. FOGYATÉKKAL ÉLŐ UTASOK ÉS CSÖKKENT MOZGÁSKÉPESSÉGŰ UTASOK 

 

7.1 A Társaság és a szállítók prioritása ŵiŶdig az Utasok kéŶǇelŵe és ďiztoŶsága, és eŶŶek elérése érdekéďeŶ az Utasokat a foglaláskor felkérik, hogǇ az aláďďiakďaŶ  
ŵegadott kérdésekről ŵiŶél részleteseďď tájékoztatást adjaŶak, hogǇ a Társaság és a szállító ŵérlegelhesse az Utas ďiztoŶságos ǀagǇ ŵűködési szeŵpoŶtďól 
ŵegǀalósítható szállításáŶak kötelezettségét, figǇeleŵďe ǀéǀe a szeŵélǇszállító hajó ǀagǇ a kikötői iŶfrastruktúra, ǀalaŵiŶt a kikötői terŵiŶálok ďereŶdezéséŶek 
kialakításáǀal kapĐsolatos kérdéseket, aŵelǇek lehetetleŶŶé tehetik az Utas ďehajózását, kiszállását ǀagǇ szállítását, aŵelǇ ďefolǇásolhatja az Utas ďiztoŶságát és 
kéŶǇelŵét. 

7.2 Az Utast felkérjük, hogǇ a foglaláskor teljes részletességgel adja ŵeg, ha az Utas: 
a) Neŵ egészséges, fogǇatékkal, fogǇatékossággal él ǀagǇ ĐsökkeŶt ŵozgásképességű; 
b) Ha az UtasŶak külöŶleges, ŵozgáskorlátozottakŶak készült kaďiŶra ǀaŶ szüksége, ŵiǀel ezek korlátozott száŵďaŶ állŶak reŶdelkezésre, és ŵiǀel a Társaság 

lehetőség szeriŶt el akarja helyezŶi az Utast, hogǇ az Utas kéŶǇeleŵďeŶ és ďiztoŶságďaŶ legǇeŶ a hajóút ideje alatt; 

c) Ha az UtasŶak külöŶleges ültetési köǀetelŵéŶǇei ǀaŶŶak; 
d) Ha az UtasŶak orǀosi felszerelést kell felǀiŶŶie a fedélzetre; 
e) Ha az UtasŶak elisŵert segítő kutǇát kell ŵagáǀal ǀiŶŶie a hajó fedélzetére ;kérjük, ǀegǇe figǇeleŵďe, hogǇ a segítő kutǇákra a Ŷeŵzeti jogszaďálǇok ǀoŶatkozŶakͿ. 

7.3 AŵeŶŶǇiďeŶ a Társaság és/ǀagǇ a szállító szigorúaŶ szükségesŶek tartja az Utas ďiztoŶsága és kéŶǇelŵe érdekéďeŶ, és ahhoz, hogǇ az Utas teljes ŵértékďeŶ élǀezhesse 
a hajóutat, ŵegköǀetelheti, hogǇ fogǇatékkal élő ǀagǇ ĐsökkeŶt ŵozgásképességű Utasokat kísérje egǇ ŵásik szeŵélǇ, aki képes táŵogatŶi a fogǇatékkal élő ǀagǇ 
ĐsökkeŶt ŵozgásképességű Utasok moďilitását. Ez a köǀetelŵéŶǇ teljes egészéďeŶ azoŶ alapul, hogǇ a Társaság és/ǀagǇ a szállító az Utas igéŶǇét ďiztoŶsági okokďól 
értékeli, ami hajóŶkéŶt és/ǀagǇ útǀoŶalaŶkéŶt ǀáltozhat. A kerekes székhez kötött Utasokat kérjük, hogǇ goŶdoskodjaŶak Ŷorŵál ŵéretű, összeĐsukható kerekes székről 
az utazási Đsoŵag teljes ideje alatt, és felkérhetjük őket, hogǇ olǇaŶ Utassal utazzaŶak, aki egészséges és képes száŵukra segítséget ŶǇújtaŶi. 

7.4 Ha az UtasŶak olǇaŶ külöŶleges ďetegsége, fogǇatékossága ǀagǇ ĐsökkeŶt ŵozgásképessége ǀaŶ, aŵelǇ szeŵélǇi goŶdoskodást ǀagǇ felügǇeletet igéŶǇel, az eŵlített 
szeŵélǇi goŶdoskodást ǀagǇ felügǇeletet az UtasŶak kell ŵegszerǀezŶie, az Utas költségére. A hajó Ŷeŵ tud teherŵeŶtesítő szolgáltatásokat, kizárólagos szeŵélǇi ellátást 
ǀagǇ felügǇeletet, ǀagǇ ďárŵilǇeŶ ŵás forŵájú ellátást ďiztosítaŶi fizikai, psziĐhiátriai ǀagǇ egǇéď ďetegségek esetéŶ.  

7.5 Ha az Utas koŶkrét igéŶǇeiŶek és köǀetelŵéŶǇeiŶek alapos ŵérlegelése utáŶ a Társaság és/ǀagǇ a szállító ŵegállapítja, hogǇ az Utas Ŷeŵ szállítható ďiztoŶságosaŶ és az 
alkalŵazaŶdó ďiztoŶsági köǀetelŵéŶǇekŶek ŵegfelelőeŶ, a Társaság ďiztoŶsági okok ŵiatt ŵegtagadhatja a fogǇatékkal élő ǀagǇ ĐsökkeŶt ŵozgásképességű Utas 
foglalásáŶak elfogadását. 

7.6 A Társaság feŶŶtartja a jogot, hogǇ ŵegtagadja ďárŵelǇ olǇaŶ Utas szállítását, aki Ŷeŵ értesítette ŵegfelelő ŵódoŶ a Társaságot ďárŵilǇeŶ fogǇatékosságról ǀagǇ 
segítség iráŶti igéŶǇéről aŶŶak érdekéďeŶ, hogǇ a Társaság és/ǀagǇ a szállító tájékozottaŶ értékelhesse, hogǇ az Utas ďiztoŶságosaŶ  ǀagǇ ďiztoŶsági szeŵpoŶtďól operatíǀ 
ŵódoŶ ŵegǀalósítható ŵódoŶ szállítható-e. Ha az Utas Ŷeŵ ért egǇet a Társaság a jeleŶ Foglalási feltételek ϳ.ϱ–ϳ.ϲ. poŶtja alapjáŶ hozott döŶtéséǀel, az UtasŶak írásďaŶ 
paŶaszt kell ďeŶǇújtaŶia a Társasághoz, az összes alátáŵasztó ďizoŶǇíték kíséretéďeŶ. 

7.7 A Társaság feŶŶtartja a jogot, hogǇ ŵegtagadja ŵiŶdeŶ olǇaŶ Utas szállítását, aki a Társaság és/ǀagǇ a szállító ǀéleŵéŶǇe szeriŶt utazásra alkalŵatlaŶ, ǀagǇ akiŶek 
ďetegsége ďiztoŶsági okokďól ǀeszélǇt jeleŶthet saját ŵagára ǀagǇ ŵásokra a hajóútoŶ. 

7.8 Az Utas ďiztoŶsága és kéŶǇelŵe érdekéďeŶ, ha az Utas tudoŵást szerez arról, hogǇ az utazási Đsoŵag foglalásáŶak dátuŵa és az utazási Đsoŵag kezdési dátuŵa között 
a feŶt leírtak szeriŶt külöŶleges ellátásra ǀagǇ segítségre lesz szüksége, kérjük, hogǇ az Utas haladéktalaŶul tájékoztassa a Társaságot, hogǇ a Társaság és a szállító 
ŵegalapozottaŶ értékelhesse, hogǇ az Utas ďiztoŶságosaŶ ǀagǇ operatíǀaŶ ŵegǀalósítható ŵódoŶ szállítható-e. 

7.9  Lehet, hogǇ a fogǇatékkal élő ǀagǇ ĐsökkeŶt ŵozgásképességű Utasok Ŷeŵ tudŶak partra szállŶi olǇaŶ kikötőkďeŶ, ahol a hajók Ŷeŵ a partoŶ kötŶek ki. EzeŶ kikötők 
listája írásďeli kérésre reŶdelkezésre áll. 

7.10 BizoŶǇos kikötőkďeŶ iŶkáďď a partközeli, ŵiŶt a part ŵeŶti lehorgoŶǇozásra van szükség. EďďeŶ az esetďeŶ a szállító ŵeŶtőĐsóŶakot/kirakóhajót fog haszŶálŶi az Utasok 
kiszállításához. A ŵeŶtőĐsóŶak/kirakóhajó egǇ kis hajó, és Ŷeŵ feltétleŶül alkalŵas fogǇatékkal élő ǀagǇ ĐsökkeŶt ŵozgásképességű ǀagǇ egǇeŶsúlǇi proďléŵákkal küzdő 
szeŵélǇek száŵára. MeŶtőĐsóŶak/kirakóhajók haszŶálatakor a ďiztoŶság a legfoŶtosaďď prioritás. FoŶtos, hogǇ az Utasok ďiztoŶságosaŶ haszŶálhassák a 
ŵeŶtőĐsóŶakot/kirakóhajót. Előfordul, hogǇ az UtasokŶak ráŵpáŶ ǀagǇ poŶtoŶhídoŶ kell áthaladŶiuk a ŵeŶtőĐsóŶakďa/kirakóhajóďa ǀaló ďeszálláshoz. Lehetnek 

lépĐsők felfelé és lefelé egǇaráŶt, és előfordulhat, hogǇ az UtasokŶak át kell lépŶiük a ráŵpa és a ŵeŶtőĐsóŶak/kirakóhajó közötti réseŶ ;aŵi kb ϭ,ϱ láď (kb. 45-50 cm) 

lehetͿ. Időjárástól, árapálǇtól és a teŶgeri ǀiszoŶǇoktól függőeŶ előfordulhat ŵozgás, aŵelǇ a Ŷap folǇaŵáŶ ǀáltozhat. Az UtasokŶak egészségesŶek és ŵozgásképesŶek 
kell leŶŶiük ahhoz, hogǇ ďeszálljaŶak a ŵeŶtőĐsóŶakďa/kirakóhajóďa és oŶŶaŶ kiszálljaŶak. Ha az Utasok ĐsökkeŶt ŵozgásképességűek, ǀagǇ olǇaŶ ŵoďilitási 
segédeszközt haszŶálŶak, ŵiŶt például a ďot, akkor goŶdosaŶ ŵérlegelŶiük kell, hogǇ képesek-e ďiztoŶságosaŶ ďeszállŶi a ŵeŶtőĐsóŶakďa/kirakóhajóďa a ráŵpáŶ 
ǀégighaladǀa. Az UtasokŶak döŶtéskor figǇeleŵďe kell ǀeŶŶiük a lépĐsőket, a ráŵpa és kirakóhajó közötti rés és ŵagasságkülöŶďség lehetőségét, ǀalaŵiŶt a 
ŵeŶtőĐsóŶak/kirakóhajó lehetséges hirteleŶ ŵozgását. Kerekes székeket és/vagy elektroŵos kerekesszéket a legéŶǇség Ŷeŵ ǀisz fel a ŵeŶtőĐsóŶakra/kirakóhajóra. 
MiŶdeŶ UtasŶak öŶállóaŶ ŵegfelelőeŶ ŵozgásképesŶek kell leŶŶie a meŶtőĐsóŶak/kirakóhajók haszŶálatához. Végül a paraŶĐsŶok ǀagǇ tisztjei ŵegtagadhatják a 
ŵeŶtőĐsóŶakoŶ/kirakóhajóŶ ǀaló szállítást, ha ďárŵilǇeŶ kétség ŵerül fel ďárŵelǇ Utas ďiztoŶságáǀal kapĐsolatďaŶ. 
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MiŶdeŶ UtasŶak külöŶöseŶ óǀatosaŶ kell a ŵeŶtőĐsóŶakra/kirakóhajóra fellépéskor és oŶŶaŶ lelépéskor eljárŶia. A szeŵélǇzet tagjai a ďe- és kiszálláskor ott leszŶek az 
Utasok iráŶǇítására és egǇeŶsúlǇuk ŵegőrzéséŶek segítésére, de Ŷeŵ tudják táŵogatŶi, eŵelŶi ǀagǇ ǀiŶŶi az Utasokat. UgǇaŶezek  az óǀiŶtézkedések érǀéŶǇesülŶek, 

aŵikor az Utasokat a kikötőďeŶ kiszállítják a ŵeŶtőĐsóŶakďól/kirakóhajóďól. 
 

8. KÖZEGÉSZSÉGÜGYI KÉRDŐÍV 

 

8.1 A TársaságŶak és/ǀagǇ a szállítóŶak és/ǀagǇ ďárŵelǇ kikötőďeŶ ŵűködő egészségügǇi hatóságokŶak joguk ǀaŶ saját részükről közegészségügǇi kérdőíǀet 
reŶdszeresíteŶi. Az UtasŶak poŶtos iŶforŵáĐiókat kell szolgáltatŶia ŵiŶdeŶ ďetegség tüŶeteiről, a teljesség igéŶǇe Ŷélkül ideértǀe a gǇoŵor-ďélreŶdszeri 
ďetegségeket és a HϭNϭ-et. A szállító ŵegtagadhatja ďárŵelǇik Utas ďehajózását, aki saját ǀéleŵéŶǇe szeriŶt ďárŵilǇeŶ ďetegség tüŶeteit ŵutatja, ideértǀe a 
ǀírusos ǀagǇ ďakteriális ďetegségeket, köztük a Ŷoroǀírust és a HϭNϭ-et is. A kérdőíǀ kitöltéséŶek az Utas részéről törtéŶő ŵegtagadása a ďehajózás ŵegtagadását 
eredŵéŶǇezheti. 

8.2 Ha az utazók ǀírusos ǀagǇ ďakteriális ďetegségďeŶ ŵegďetegedŶek a hajóút soráŶ, a hajó orǀosa ďiztoŶsági okokďól kérheti őket, hogy ŵaradjaŶak kaďiŶjáďaŶ. 
 

9. ÉTELALLERGIÁK 

 

9.1   Az Utasokat eŵlékeztetjük arra, hogǇ ďizoŶǇos élelŵiszerek ďizoŶǇos összeteǀőikre ǀaló iŶtoleraŶĐia ŵiatt allergiás reakĐiót okozhatŶak egǇesekŶél. Ha az UtasŶak 
isŵert allergiája ǀagǇ iŶtoleraŶĐiája ǀaŶ ďárŵilǇeŶ ételre, köteles a foglaláskor tájékoztatŶi erről a Társaságot ;egǇ adott űrlap ŵegfelelő kitöltéséǀelͿ, és ezt köǀetőeŶ a 
hajóra szállás utáŶ a lehető leghaŵaraďď azt jelezŶie a főpiŶĐérŶek. 

9.2 Az Utas felelőssége aŶŶak ďiztosítása, hogǇ aktíǀaŶ kerüljöŶ ŵiŶdeŶ olǇaŶ ételt, aŵelǇre allergiás. A Társaság ŵegtesz ŵiŶdeŶ ésszerű óǀiŶtézkedést, ha írásďaŶ 
tudoŵására hozŶak ďárŵelǇ olǇaŶ élelŵiszert ǀagǇ összeteǀőt, aŵelǇre az Utas allergiás reakĐiót ŵutat, és az észszerűség keretéŶ ďelül segíti az Utast, hogǇ az eŵlített 
ételeket ǀagǇ összeteǀőket elkerülje a feŶti ϵ.ϭ. poŶt szeriŶt; az eŵlített tájékoztatás hiáŶǇáďaŶ seŵ a Társaság, seŵ a szállító Ŷeŵ ǀoŶható felelősségre az Utas száŵára 
külöŶleges ételek ǀagǇ az Utas által fogǇasztott egǇéď ételek elkészítéséért. Töďďféle allergia/iŶtoleraŶĐia esetéŶ a Társaság ǀagǇ a szállító ŵegfelelő tájékoztatás ŵellett 

seŵ képes elkerülŶi a keresztszeŶŶǇezés koĐkázatát az ételkészítés soráŶ, ezért seŵ a Társaság, seŵ a szállító Ŷeŵ ǀoŶható felelősségre az eŵlített szeŶŶǇezés 
beköǀetkezéséért. 

 

10. ORVOSI ELLÁTÁS 

 

10.1 Az Utasok száŵára határozottaŶ jaǀasolt, hogǇ reŶdelkezzeŶek átfogó utazási egészségďiztosítással, aŵelǇ fedezi a gǇógǇkezelés és a hazautazás költségeit. 
10.2 A fedélzeteŶ ǀaŶ a loďogó szeriŶti állaŵ köǀetelŵéŶǇeiŶek ŵegfelelőeŶ képzett orǀos és orǀosi közpoŶt, aŵelǇ Đsak elsősegélǇŶǇújtáshoz és eŶǇhéďď ďetegségekre 

ǀaŶ felszerelǀe. Az Utas ezért tudoŵásul ǀeszi és a foglaláskor elfogadja, hogǇ az orǀosi közpoŶt Ŷeŵ reŶdelkezik szárazföldi kórházakéhoz hasoŶlítható 
felszereltséggel és az orǀos Ŷeŵ szakorǀos. Seŵ a Társaság, seŵ a szállító, seŵ az orǀos Ŷeŵ ǀállal helǇtállási kötelezettséget az Utas felé azért, ha eŵiatt ǀalaŵelǇ 
ďetegség Ŷeŵ kezelhető. 

10.3 Az Utas tudoŵásul ǀeszi, hogǇ Ŷoha a hajóŶ ǀaŶ képzett orǀos, az Utas kötelessége és felelőssége, hogǇ szükség esetéŶ orǀosi segítséget kérjeŶ a hajóút soráŶ, és 
felel a fedélzeti orǀosi szolgáltatások díjáŶak ŵegfizetéséért. 

10.4 Betegség ǀagǇ ďaleset esetéŶ előfordulhat, hogǇ az Utasokat a szállítóŶak és/ǀagǇ a paraŶĐsŶokŶak a partra kell szállíttatŶia  orǀosi kezelés Đéljáďól. Seŵ a szállító, 
seŵ a Társaság Ŷeŵ tesz seŵŵiféle ŶǇilatkozatot és Ŷeŵ ǀállal seŵŵiféle helǇtállási kötelezettséget a kikötőďeŶ ǀagǇ az Utas leszállási helǇéŶ reŶdelkezésre álló 
orǀosi lehetőségek ǀagǇ kezelések ŵiŶőségéǀel kapĐsolatďaŶ. Az orǀosi létesítŵéŶǇek és a szaďǀáŶǇok kikötőŶkéŶt ǀáltozŶak. Seŵ a Társaság, seŵ a szállító Ŷeŵ 
tesz seŵŵiféle ŶǇilatkozatot ǀagǇ ǀállal garaŶĐiát a part ŵeŶti orǀosi kezelés szíŶǀoŶaláǀal kapĐsolatďaŶ. 

10.5 Az orǀos arra ǀoŶatkozó szakŵai ǀéleŵéŶǇe, hogǇ az Utas alkalŵas-e a hajóra ǀaló felszállásra ǀagǇ a hajóút folǇtatására, ǀégleges és kötelező érǀéŶǇű az Utas 
száŵára. 

10.6 AjáŶlatos orǀosi taŶáĐs kikérése ϭϮ hóŶapos kor alatti gǇerŵekek száŵára törtéŶő foglalás előtt. A kétségek eloszlatása érdekéďeŶ a  ϲ. poŶt reŶdelkezéseit és az 
utazási alkalŵassági köǀetelŵéŶǇt ŵiŶdeŶ Utasra alkalŵazŶi kell, ďeleértǀe a ĐseĐseŵőket is.  

 

11. ORVOSI FELSZERELÉSEK 

 

11.1 FoŶtos, hogǇ az Utasok lépjeŶek kapĐsolatďa a gǇártóǀal ǀagǇ a ďeszállítóǀal, hogǇ ŵegďizoŶǇosodjaŶak arról, hogǇ a fedélzetre felǀiŶŶi kíǀáŶt orǀosi felszerelések 
haszŶálata ďiztoŶságos. Az Utasok felelőssége, hogǇ ŵegszerǀezzék ŵiŶdeŶ orǀosi felszerelésükŶek utazás előtt a dokkďa szállítását, és értesítsék a Társaságot a 
foglalás előtt, ha orǀosi felszerelést kell ŵagukkal ǀiŶŶiük a fedélzetre, hogǇ a Társaság és a szállító ďiztosíthassa az orǀosi felszerelés ďiztoŶságos szállítását. 

11.2 Az Utasok felelőssége aŶŶak ďiztosítása, hogǇ ŵiŶdeŶ orǀosi felszerelés ŵűködőképes állapotďaŶ legǇeŶ, ǀalaŵiŶt hogǇ a teljes út tartaŵára elegeŶdő felszerelésről 
és kellékről goŶdoskodjaŶak. A hajóŶ Ŷeŵ helǇettesíthető a parti ápolás és felszerelés, és az ahhoz  ǀaló hozzáférés Ŷehézkes és költséges lehet. Az UtasokŶak 
képesŶek kell leŶŶiük ŵiŶdeŶ ďereŶdezés ŵűködtetésére. 

 

12. AZ UTAS ÁLTAL KÉRT FOGLALÁSI MÓDOSÍTÁSOK 

 

12.1 Az Utas jogosult az utazást harŵadik szeŵélǇŶek átadŶi, feltéǀe, hogǇ: 
(i) az eŵlített harŵadik szeŵélǇ teljesíti az utazási Đsoŵag igéŶǇďeǀételéŶek összes feltételét; és 

(ii) az írásďeli értesítést a TársaságŶak a hajóút iŶdulása előtt legkésőďď ϳ Ŷappal szaďálǇszerűeŶ ŵegküldik.  

Ha teljesülŶek az eďďeŶ a poŶtďaŶ eŵlített feltételek, a Ŷéǀǀáltoztatásért ŵiŶdeŶképpeŶ díjat kell fizetŶi, aŵelǇ tükrözi a TársaságŶak az átírás ǀégrehajtásáǀal 
kapĐsolatos költségeit. 
 

  BELLA        FANTASTICA     AUREA     YACHT CLUB 
 

5Ϭ,ϬϬ € / fő 

Az iŶdulást ŵegelőző 7. ŶapoŶ ďelül igéŶǇelt Ŷéǀǀáltoztatást leŵoŶdásŶak kell tekiŶteŶi. 
 

Az Utas és a szerződéses harŵadik szeŵélǇ eŶgedŵéŶǇezett egǇütteseŶ felel a Társaság felé az utazási Đsoŵag áráŶak és az Utas  szeŵélǇéŶek ǀáltozása 
köǀetkeztéďeŶ esetlegeseŶ felŵerülő ŵiŶdeŶ toǀáďďi költségŶek a ŵegfizetéséért. 

12.2 EzeŶkíǀül az Utas ŵég a ǀisszaigazoló száŵla kiállítása utáŶ is jogosult a ǀásárolt utazási Đsoŵagot ;„eredeti utazási Đsoŵag”Ϳ egǇ alkaloŵŵal átĐserélŶi  egǇ ŵásik 
utazási Đsoŵagra ;„új utazási Đsoŵag”Ϳ, az aláďďi feltételekkel: 
(i) az új utazási Đsoŵag iŶdulási időpoŶtja későďďi, ŵiŶt az eredeti utazási Đsoŵagé; 
(ii) az eredeti utazási Đsoŵag helǇett az új utazási Đsoŵagra Đserére ǀaló kérést a Társaság legkésőďď az eredeti utazási Đsoŵag terǀezett iŶdulása előtt 30 

ŵuŶkaŶappal ŵegkapja, és legǇeŶ szaďad helǇ az új utazási Đsoŵagra; 
(iii) az új utazási Đsoŵag útǀoŶala ugǇaŶazoŶ reŶdeltetési helǇre ǀoŶatkozzoŶ, ŵiŶt az eredeti utazási Đsoŵagé, a Társaság ǀoŶatkozó isŵertetőjéďeŶ ;ǀagǇ 

hiǀatalos ǁeďoldaláŶͿ ŵeghatározottak szeriŶt; és 

(iv) az új utazási Đsoŵag ǀárható iŶdulási időpoŶtja az eredeti utazási Đsoŵag ǀárható iŶdulásáŶak időpoŶtjától száŵított egǇ éǀeŶ ďelülre esseŶ. 
Ha az eďďeŶ a poŶtďaŶ eŵlített feltételek teljesülŶek, az eredeti utazási Đsoŵag új utazási Đsoŵagra ǀaló leĐseréléséért ŵiŶdeŶ esetďeŶ a köǀetkező adŵiŶisztráĐiós 
díjat kell fizetŶi: 

  BELLA        FANTASTICA     AUREA     YACHT CLUB 
 

5Ϭ,ϬϬ € / fő 

 

Magától értetődik, hogǇ ha az új utazási Đsoŵag ára ŵagasaďď, ŵiŶt az eredeti utazási Đsoŵag ára, a feŶt eŵlített adŵiŶisztráĐiós díjoŶ felül az árkülöŶďözetet és 
a ďiztosítási díj külöŶďözetét is kizárólag az Utas ǀiseli. 
Másrészről, ha az új utazási Đsoŵag ára alaĐsoŶǇaďď, ŵiŶt az eredeti utazási Đsoŵag ára, az Utast ǀisszatérítés Ŷeŵ illeti ŵeg. 

AŵeŶŶǇiďeŶ az eredeti utazási Đsoŵagot új utazási Đsoŵagra Đseréli, az Utas toǀáďďra is jogosult ŵarad a szerződéstől ǀaló elállásra, és ezért leŵoŶdási díjat 
száŵítuŶk fel; a leŵoŶdási díjak az esedékes áron ;a feŶti reŶdelkezésekŶek ŵegfelelőeŶͿ és a ϭϯ. pontďaŶ ;Az Utas általi leŵoŶdásͿ ŵeghatározott sáǀon alapulnak 
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az eredeti utazási Đsoŵag iŶdulásáŶak dátuŵa szeriŶt. 
A Társaság ésszerű erőfeszítéseket tesz az Utasok repülési, szállítási ǀagǇ egǇéď szolgáltatások ŵegǀáltoztatására ǀoŶatkozó kéréseiŶek teljesítése és az új utazási 
Đsoŵaghoz ǀaló hozzáigazítása érdekéďeŶ. A Társaság seŵŵilǇeŶ esetďeŶ seŵ felel a ŵódosítás iráŶti azoŶ kérelŵekért, aŵelǇeket Ŷeŵ lehet kielégíteŶi.  

12.3 A Ŷéǀ és a dátuŵ ŵódosítását a légifuǀarozók és ŵás szállítási ǀagǇ egǇéď szolgáltatók Ŷeŵ ŵiŶdig eŶgedélǇezik. A legtöďď légifuǀarozó és ŵás szállítási ǀagǇ egǇéď 
szolgáltató az eŵlített ǀáltozásokat leŵoŶdásŶak tekiŶti, és eŶŶek ŵegfelelőeŶ díjat száŵít fel. A légifuǀarozók ǀagǇ ŵás harŵadik felek által kiszaďott 
töďďletköltségek, ďeleértǀe a leŵoŶdási díjakat és/ǀagǇ ŵegeŵelt árakat, kizárólag az Utast terhelik, és a feŶti ϭϮ.ϭ. poŶt ii. alpoŶtjáďaŶ eŵlített díj részekéŶt 
kerülŶek felszáŵításra. 

12.4 A feŶtiekďeŶ foglaltak kiǀételéǀel a foglalás ŵás ǀáltoztatásai is kérhetők ;ŵég a ǀisszaigazoló száŵla kiállítása utáŶ isͿ az iŶdulás előtti ϲϬ Ŷappal, szeŵélǇeŶkéŶt 
és ŵódosításoŶkéŶt ŵiŶiŵuŵ ϱϬ EUR adŵiŶisztráĐiós díj ŵellett. A ŵódosítás eredŵéŶǇekéŶt felŵerülő töďďletköltségeket kizárólag az Utas viseli. 

12.5 A Társaság által a feŶti határidőköŶ túl érkező, a foglalás ŵódosítására iráŶǇuló kérelŵeket leŵoŶdásŶak kell tekiŶteŶi, és az aláďďi ϭϯ. poŶtďaŶ részletezett 
leŵoŶdási díjakat kell alkalŵazŶi. 

12.6 AŵeŶŶǇiďeŶ az Utasok által igéŶǇelt ǀáltoztatások új hajójegǇek kiállítását ǀoŶják ŵaguk utáŶ, a feŶt eŵlített díjak ŵellett kabinoŶkéŶt Ϯϱ,ϬϬ EUR összeget kell 

fizetŶi a töďďletköltségek fedezésére. Ez Ŷeŵ ǀoŶatkozik a ϭϮ.ϭ. poŶt szeriŶti ǀáltozásokra, ahol a ǀáltozások a téŶǇleges költségeket tükrözik. 
12.7 Az Utas által a koŵďiŶált túra soráŶ igéŶǇelt ǀáltoztatások ŵiŶdig a teljes utazási Đsoŵagra ǀoŶatkozŶak. Az összes ǀoŶatkozó határidő a koŵďiŶált túra első 

hajóútjáŶak terǀezett iŶdulási időpoŶtjától kezdődik. 
 

13. LEMONDÁS AZ UTAS RÉSZÉRŐL 

 

13.1 A foglalás leŵoŶdását írásďaŶ ;ajáŶlott leǀélďeŶ, e-ŵailďeŶ ǀagǇ faǆoŶͿ kell kérŶi a Társaságtól ǀagǇ az Utas értékesítési ügǇŶökétől. Az összes kiadott jegǇet és a 
ǀisszaigazoló száŵlát ǀissza kell szolgáltatŶi a leŵoŶdás ďejeleŶtéséǀel egǇütt. 

13.2      A leŵoŶdással járó ďeĐsült ǀeszteség fedezésére az aláďďi ϭϯ.ϯ. poŶtďaŶ leírtak kiǀételéǀel, a Társaság a leŵoŶdási díjakat a köǀetkező sáǀok szeriŶt száŵítja fel: 
 

 

ϭ5 éjszakáŶál rövideďď hajóút esetéŶ 

 

Legaláďď ϭ5 éjszakás hajóút esetéŶ 

 

60 nappal iŶdulás előtt ǀagǇ koráďďaŶ       50 EUR / fő kezelési költség * 

 

90 nappal iŶdulás előtt ǀagǇ koráďďaŶ       50 EUR / fő kezelési költség * 

59 - 30 napig                                   25% 89 - 60 napig                                25% 

29 - 22 napig                                    40% 59 - 52 napig                                 40% 

21 - 15 napig                                    60% 51 - 35 napig                                  60% 

14 - 6 napig                                     80% 34 - 15 napig                                  80% 

ϱ és Ϭ Ŷap ** között                     100% ϭϰ és Ϭ Ŷap ** között                  100% 

 

 

                                                                                       YACHT CLUB ;ŵiŶdeŶ hajóútraͿ 

120 nappal iŶdulás előtt ǀagǇ koráďďaŶ 100 EUR / fő 

119-ϵϬ Ŷappal az iŶdulás előtt Az utazási Đsoŵag Ϯϱ% -a 

89-ϲϬ Ŷappal az iŶdulás előtt Az utazási Đsoŵag ϰϬ% -a 

59-ϯϬ Ŷappal az iŶdulás előtt Az utazási Đsoŵag ϲϬ% -a 

29-ϭϱ Ŷappal az iŶdulás előtt Az utazási Đsoŵag ϴϬ% -a 

14-Ϭ Ŷappal az iŶdulás előtt Az utazási Đsoŵag ϭϬϬ% -a 

 

* ǀagǇ a depozit elǀesztése, ha az a ŶagǇoďď összeg. 
** IŶduláskor a „ŵeg Ŷeŵ jeleŶés” és az utazási Đsoŵag ŵegszakítása az iŶdulás ŶapjáŶ leŵoŶdásŶak ŵiŶősül. 

 

13.3 Ha a kaďiŶ egǇágǇas haszŶálatú ŵarad az Utas leŵoŶdása utáŶ: aͿ a Társaság a leŵoŶdó Utasra a feŶti ϭϯ.Ϯ. poŶt szeriŶt szaďja ki a díjat, aŵelǇ a ďiztosítási díjon 

felül egy esetben sem lehet 100,00 EUR-Ŷál keǀeseďď ; ďͿ az egǇágǇas haszŶálatú kaďiŶďaŶ utazó Utas is ŵegfizeti az egǇágǇas felárat ϭϬϬ% -os összegďeŶ ǀagǇ a 
Társaság által az adott pillaŶatďaŶ az egǇágǇas kaďiŶokra kiǀetett alaĐsoŶǇaďď egǇágǇas felárat. 

13.4 Előfordulhat, hogǇ az Utas ǀisszaigéŶǇelheti ezeket a leŵoŶdási díjakat az utazási ďiztosítójától, az alkalŵazaŶdó leǀoŶások függǀéŶǇéďeŶ. Az Utas felelőssége, 
hogǇ az eŵlített igéŶǇt a ďiztosítási kötǀéŶǇ feltételei alapjáŶ ďeŶǇújtsa. 

13.5   Az Utas kérheti a koŵďiŶált túra leŵoŶdását, de ez eŵlített leŵoŶdásŶak ŵiŶdig a teljes utazási Đsoŵagra kell ǀoŶatkozŶia. Az  összes ǀoŶatkozó határidő a 
koŵďiŶált túra első hajóútjáŶak terǀezett iŶdulási időpoŶtjától kezdődik. 

13.6 Az UtasŶak Ŷeŵ kell a feŶti ϭϯ.Ϯ. és ϭϯ.ϯ. poŶtďaŶ eŵlített díjakat ŵegfizetŶie, ha a leŵoŶdásra a reŶdeltetési helǇeŶ ǀagǇ aŶŶak közǀetleŶ közeléďeŶ ďeköǀetkező 
olǇaŶ ǀis ŵaior körülŵéŶǇek ŵiatt kerül sor, aŵelǇek jeleŶtőseŶ ďefolǇásolják a Đsoŵag teljesítését, ǀagǇ aŵelǇek jeleŶtőseŶ ďefolǇásolják az Utas reŶdeltetési 
helǇre szállítását. 

13.7 AkĐiós árak esetéŶ külöŶleges leŵoŶdási szaďálǇokat kell alkalŵazŶi. 
Toǀáďďi részletekért kérjük, ǀegǇe fel a kapĐsolatot az utazási irodájával, vagy keresse fel a feŶt eŵlített ǁeďoldalt. 

 

14. A TÁRSASÁG ÁLTAL A FOGLALÁSBAN VÉGZETT MÓDOSÍTÁSOK 

 

14.1 A hajóutakat a Társaság sok hóŶappal koráďďaŶ ŵegszerǀezi. IgeŶ ritkáŶ szükségessé ǀálhat ezek ŵódosítása; ezért a Társaság k ifejezetten fenntartja a jogot a 

hajóút ǀagǇ az utazási Đsoŵag összeállításáŶak ŵegǀáltoztatására, aŵeŶŶǇiďeŶ ezek a ǀáltozások ŵűködési, kereskedelŵi ǀagǇ ďiztoŶsági okokďól szükségesek 
ǀagǇ ajáŶlatosak. 

14.2 A szerződés léŶǇeges feltételeiŶek jeleŶtős ŵegǀáltoztatása esetéŶ a Társaság a lehető legkoráďďaŶ írásďaŶ értesíti az Utast ǀagǇ értékesítési ügǇŶökét 
a ǀáltozásról. 
Az Utas az aláďďiak közül ǀálaszthat: 
a) A ŵódosítás elfogadása; ǀagǇ 

b) Másik utazási Đsoŵag foglalása a Társaság isŵertetőjéďől és/ǀagǇ a hiǀatalos ǁeďoldalról, egǇeŶértékű ǀagǇ  joďď ŵiŶőségďeŶ, a szaďad helǇek 
függǀéŶǇéďeŶ; ǀagǇ 

c) Másik utazási Đsoŵag foglalása a Társaság isŵertetőjéďől és/ǀagǇ a hiǀatalos ǁeďoldalról, alaĐsoŶǇaďď ŵiŶőségďeŶ, a szaďad helǇek függǀéŶǇéďeŶ, 
az árkülöŶďség ǀisszatérítéséǀel; ǀagǇ 

d) LeŵoŶdás és a teljes ďefizetett összeg ǀisszatérítése. 

                                                                                            VILÁGKÖRÜLI HAJÓÚT  

60 nappal iŶdulás előtt ǀagǇ koráďďaŶ Az utazási Đsoŵag ϭϱ% -a* 

Az iŶdulás előtt ϱϵ-10 nappal Az utazási Đsoŵag ϳϱ% -a 

Az iŶdulás előtt 9-0 nappal Az utazási Đsoŵag ϭϬϬ% -a 
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14.3 A ǀáltoztatásról szóló értesítés ésszerű ǀálaszidőt határoz ŵeg, aŵelǇeŶ ďelül az UtasŶak értesíteŶie kell a Társaságot döŶtéséről. Az értesítésďeŶ szerepelŶi fog 
toǀáďďá, hogǇ ha az Utas a ŵegadott határidőŶ ďelül Ŷeŵ ǀálaszol, akkor a ŵódosításokat elfogadottŶak kell tekiŶteŶi. 

14.4 Ha egǇ hajóút ǀagǇ utazási Đsoŵag lezajlott, és elkerülhetetleŶ és reŶdkíǀüli körülŵéŶǇek ŵiatt lehetetleŶ ďiztosítaŶi az Utas kiiŶdulási poŶtjára ǀisszatérését a 

szerződésďeŶ rögzített ŵódoŶ, a Társaság ǀiseli a szükséges szállásköltségeket, lehetőleg azoŶos kategóriájú szállásoŶ, utazóŶkéŶt legfeljeďď hároŵ éjszakára.  Ha 

az EU utasjogi jogszaďálǇai hosszaďď időtartaŵot írŶak elő az Utas ǀisszatérése tekiŶtetéďeŶ a ǀoŶatkozó szállítóeszközre, akkor ezt az időszakot kell alkalŵazŶi. 
 

15. LEMONDÁS A TÁRSASÁG RÉSZÉRŐL 

 

15.1 A Társaság feŶŶtartja a jogot, hogǇ ďárŵelǇik utazási Đsoŵagot ďárŵikor leŵoŶdja, az Utas írásďeli értesítéséǀel. 
15.2 Ha a leŵoŶdás oka ǀis ŵaior eseŵéŶǇ és/ǀagǇ a Társaság elleŶőrzéséŶ kíǀül álló ďárŵilǇeŶ szokatlaŶ/ǀagǇ előre Ŷeŵ látható körülŵéŶǇ, aŵelǇŶek köǀetkezŵéŶǇeit 

a Társaság kellő goŶdossággal seŵ tudta ǀolŶa elkerülŶi, a Társaság felajáŶlja az UtasŶak az aláďďi lehetőségeket:  

a) A befizetett összeg teljes ǀisszatérítése; ǀagǇ 

b) Másik utazási Đsoŵag foglalása a Társaság isŵertetőjéďől és/ǀagǇ a hiǀatalos ǁeďoldalról, egǇeŶértékű ǀagǇ joďď ŵiŶőségďeŶ töďďletköltség Ŷélkül, 
a szaďad helǇek függǀéŶǇéďeŶ; ǀagǇ 

c) Másik utazási Đsoŵag foglalása a Társaság isŵertetőjéďől és/ǀagǇ a hiǀatalos ǁeďoldalról, alaĐsoŶǇaďď ŵiŶőségďeŶ, a szaďad helǇek függǀéŶǇéďeŶ, 
az árkülöŶďség ǀisszatérítéséǀel. 

15.3 Az UtasŶak döŶtéséről írásďaŶ ǀagǇ értékesítési ügǇŶökéŶ keresztül kell értesíteŶi a Társaságot, a leŵoŶdásról szóló értesítéstől száŵított ϯ ŶapoŶ ďelül. 
 

16. A TÁRSASÁG HELYTÁLLÁSI KÖTELEZETTSÉGE 

 

16.1 A 16.3–ϭϲ.ϴ. poŶtra is figǇeleŵŵel a Társaság helǇtállási kötelezettséget ǀállal az általa ǀagǇ az utazási Đsoŵag részét képező szolgáltatásokat ŶǇújtók által 
elköǀetett goŶdatlaŶ Đselekedetek ǀagǇ ŵulasztás által okozott halálért, sérülésekért ǀagǇ ŵegďetegedésekért. A Társaság helǇtállási kötelezettségét adott esetďeŶ 
a 16.4–ϭϲ.ϭϰ. poŶtďaŶ eŵlített egǇezŵéŶǇek korlátozzák. A Társaság Utas felé feŶŶálló helǇtállási kötelezettségét az aláďďiakďaŶ eŵlített Ŷeŵzetközi egǇezŵéŶǇek 
;lásd a ϭϲ.ϰ–ϭϲ.ϭϰ. poŶtotͿ is szaďálǇozzák, aŵelǇek a szállító helǇtállási kötelezettségéŶek korlátozásáról reŶdelkezŶek. A Társaság Ŷeŵ felel olǇaŶ hiďás teljesítés 
ǀagǇ Ŷeŵteljesítés esetéďeŶ, aŵelǇ: 
a) teljes egészéďeŶ az Utas hiďájáŶak tulajdoŶítható. 
b) harŵadik szeŵélǇ előre Ŷeŵ látható ǀagǇ elkerülhetetleŶ Đselekedete ǀagǇ ŵulasztása, függetleŶül attól, hogǇ a szerződés alapjáŶ ŶǇújtaŶdó 

szolgáltatáshoz kapĐsolódik-e; 

c) olyan szokatlaŶ ǀagǇ előre Ŷeŵ látható körülŵéŶǇ, aŵelǇ a Társaság és/ǀagǇ az utazási Đsoŵag részét képező szolgáltatásokat ŶǇújtó elleŶőrzéséŶ 
kíǀül áll, és aŵelǇŶek köǀetkezŵéŶǇeit Ŷeŵ lehetett ǀolŶa elkerülŶi ŵiŶdeŶ goŶdosság ŵellett seŵ a teljesség igéŶǇe Ŷélkül, ďeleértǀe a ǀis ŵaior 
eseŵéŶǇt; ǀagǇ 

d) olǇaŶ eseŵéŶǇ, aŵelǇet a Társaság és/ǀagǇ az utazási Đsoŵag részét képező szolgáltatásokat ŶǇújtó ŵiŶdeŶ goŶdosság ŵellett seŵ láthatott előre, 
illetǀe előzhetett ŵeg. 

16.2 Neŵ szeŵélǇi sérüléssel, halállal ǀagǇ ŵegďetegedéssel kapĐsolatos, illetǀe Ŷeŵ a ϭϲ.ϰ–ϭϲ.ϭϰ. poŶtďaŶ eŵlített egǇezŵéŶǇek hatálǇa alá tartozó igéŶǇek esetéďeŶ 
a Társaság helǇtállási kötelezettsége a szerződés hiďás teljesítéséért azoŶ ár legfeljeďď hároŵszorosáďaŶ korlátozott, aŵelǇet az ériŶtett Utas az utazási Đsoŵagért 
;a ďiztosítási díjak és a ŵódosítási díjak ŶélkülͿ fizetett. 

16.3 MiŶdeŶ ;szárazföldi, légi és teŶgeriͿ szállításra a téŶǇleges szállító szállítási feltételei ǀoŶatkozŶak. Ezek korlátozhatják ǀagǇ kizárhatják a helǇtállási kötelezettséget. 

Ezek kifejezetteŶ a jeleŶ foglalási feltételek részét képezik, és úgǇ kell tekiŶteŶi, hogǇ azokat az Utas a foglalás időpoŶtjáďaŶ kifejezetteŶ elfogadja. EzekŶek a 
feltételekŶek egǇ példáŶǇa a Társaságtól kérésre elérhető. 

16.4 Az Utasok és poggǇászuk légi szállítását külöŶféle Ŷeŵzetközi egǇezŵéŶǇek ;„Ŷeŵzetközi légi egǇezŵéŶǇek”Ϳ szaďálǇozzák, ideértǀe az ϭϵϱϱ. éǀi hágai 
jegǇzőköŶǇǀǀel ǀagǇ az ϭϵϵϵ. éǀi ŵoŶtreali jegǇzőköŶǇǀǀel ŵódosított ϭϵϮϵ. éǀi ǀarsói egǇezŵéŶǇt ǀagǇ az ϭϵϵϵ. éǀi ŵoŶtreali egǇezŵéŶǇt. Amennyiben a 

TársaságŶak Ŷeŵ teljesítő légifuǀarozókéŶt az Utasok felé helǇtállási kötelezettsége állhat feŶŶ a légi szállításért, a Ŷeŵzetközi légi egǇezŵéŶǇek feltételei 
;ďeleértǀe a Társaság és az Utas közötti, a hajóútra ǀoŶatkozóaŶ kötött szerződésre ǀoŶatkozó ŵiŶdeŶ későďďi ŵódosítást és ŵiŶdeŶ új egǇezŵéŶǇtͿ kifejezetteŶ 
a jeleŶ foglalási feltételek és a fuǀarozási feltételek részét képezik. A Ŷeŵzetközi légi egǇezŵéŶǇek rögzítik a szállító helǇtállási kötelezettségéŶek korlátozásait halál 
és szeŵélǇi sérülés, poggǇász elǀesztése és sérülése, ǀalaŵiŶt késés esetére. A TársaságŶak az Utasokkal szeŵďeŶi, légi szállításďól eredő ďárŵilǇeŶ helǇtállási 
kötelezettségére az eŵlített egǇezŵéŶǇekďeŶ ďiztosított korlátozás ǀoŶatkozik. EzeŶ egǇezŵéŶǇek egǇ példáŶǇa kérésre elérhető. 

16.5 AŵeŶŶǇiďeŶ a Társaság az Utasokkal szeŵďeŶ felelős lehet légi, szárazföldi ǀagǇ teŶgeri szállításďól eredő igéŶǇekkel kapĐsolatďaŶ, a Társaság az összes, a téŶǇleges 
szállító száŵára ;ideértǀe aŶŶak saját szállítási feltételeitͿ és az összes alkalŵazaŶdó szaďálǇozás és/ǀagǇ egǇezŵéŶǇ – ŵiŶt például az athéŶi egǇezŵéŶǇ, a 
ŵoŶtreali egǇezŵéŶǇ – alapjáŶ ďiztosított ŵiŶdeŶ jogra, ǀédekezésre, ŵeŶtességre és korlátozásra jogosult, és a jeleŶ foglalási feltételek és a szállítási feltételek 
egǇetleŶ reŶdelkezése seŵ tekiŶthető az azokról ǀaló leŵoŶdásŶak. Ha ďárŵelǇik feltétel, szakasz ǀagǇ reŶdelkezés érǀéŶǇteleŶŶé  ǀálik ǀagǇ aŶŶak ŵiŶősítik, a 
feŶŶŵaradó feltételeket, szakaszokat és reŶdelkezéseket ez Ŷeŵ ériŶti, és azok hatálǇďaŶ ŵaradŶak. 

16.6  A Társaság és a szállító ;esetlegesͿ helǇtállási kötelezettségét az Utas halála ǀagǇ szeŵélǇi sérülése, ǀagǇ a poggǇász elǀesztése ǀagǇ sérülése köǀetkeztéďeŶ 

elszeŶǀedett károkért a köǀetkezők szeriŶt kell ŵeghatározŶi: 
16.7 A teŶgeri szállítással kapĐsolatďaŶ a teŶgeri utasszállítók ďaleseti felelősségéről szóló ϯϵϮ/ϮϬϬϵ/EU reŶdelet ;a ϯϵϮ/ϮϬϬϵ/EU reŶdeletͿ alkalŵazaŶdó  a Ŷeŵzetközi 

teŶgeri szállításra, aŵeŶŶǇiďeŶ a ďehajózás ǀagǇ a kihajózás szeriŶti kikötő az EU-ďaŶ található, ǀagǇ ha a hajó uŶiós loďogó alatt hajózik, ǀagǇ aŵeŶŶǇiďeŶ a fuǀarozási 
szerződést az EU-ďaŶ kötötték. 

 A ϯϵϮ/ϮϬϬϵ/EU reŶdelet egǇ példáŶǇa kérésre elérhető és letölthető az iŶterŶetről a köǀetkező ĐíŵeŶ:  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/ALL/?uri=CELEX%3A32009R0392. A ϯϵϮ/ϮϬϬϵ/EU reŶdelet összefoglalója aŶgol ŶǇelǀeŶ ŵegtalálható a köǀetkező 
weboldalon: http://ec.europa.eu/transport/themes/passengers/maritime/doc/rights-in-case-of-accident.pdf 

Ha a hajót úszó szálláshelǇkéŶt haszŶálják, az ϭϵϳϰ. éǀi athéŶi egǇezŵéŶǇ reŶdelkezéseit és az aďďaŶ foglalt korlátozásokat kell alkalŵazŶi, és azok kifejezetteŶ e 
foglalási feltételek részét képezik, ideértǀe a poggǇász elǀesztésére ǀagǇ sérülésére, ǀalaŵiŶt halálra ǀagǇ szeŵélǇi sérülésre ǀoŶatkozó esetleges igéŶǇeket. 

16.8 A Társaságot és a szállítót terhelő kártérítés ŵértéke halállal és/ǀagǇ szeŵélǇi sérülésekkel, ǀalaŵiŶt a poggǇász elǀesztéséǀel ǀagǇ sérüléséǀel összefüggésďeŶ 
korlátozott, és seŵŵilǇeŶ körülŵéŶǇek között seŵ haladhatja ŵeg a ϯϵϮ/ϮϬϬϵ/EU reŶdeletďeŶ ǀagǇ adott esetďeŶ az ϭϵϳϰ. éǀi athéŶi egǇezŵéŶǇďeŶ ŵeghatározott 
felelősségi korlátokat. 

16.9 A Társaság és a szállító helǇtállási kötelezettsége az Utas haláláért, szeŵélǇi sérüléséért ǀagǇ ŵegďetegedéséért Ŷeŵ haladhatja meg a 46.ϲϲϲ külöŶleges lehíǀási jogot 
;SDRͿ, az ϭϵϳϰ. éǀi athéŶi egǇezŵéŶǇďeŶ előírtak és ŵeghatározottak szerint, vagy adott esetben a legfeljebb 400.ϬϬϬ SDR összeget a ϯϵϮ/ϮϬϬϵ/EU reŶdelet ǀagǇ a 
ϮϬϬϮ. éǀi athéŶi egǇezŵéŶǇ alapjáŶ, és aŵeŶŶǇiďeŶ a ϯϵϮ/ϮϬϬϵ/EU reŶdelet ǀagǇ a ϮϬϬϮ. éǀi athéŶi egǇezŵéŶǇ alapjáŶ feŶŶáll a helǇtállási kötelezettség háďorú és 

terrorizŵus esetére, a ϮϱϬ.000 SDR-t. 

A Társaság és a szállító helǇtállási kötelezettsége az Utas poggǇászáŶak ǀagǇ ŵás tulajdoŶáŶak elǀesztése ǀagǇ sérülése esetére nem haladhatja meg a 833 SDR-t 

utasoŶkéŶt az ϭϵϳϰ. éǀi athéŶi egǇezŵéŶǇ alapjáŶ, ǀagǇ a 2250 SDR-t, aŵeŶŶǇiďeŶ a ϯϵϮ/ϮϬϬϵ/EU reŶdelet ǀagǇ a ϮϬϬϮ. éǀi athéŶi egǇezŵéŶǇ alkalŵazaŶdó. 
A felek rögzítik, hogǇ a Társaság és a szállító eŵlített helǇtállási kötelezettségére ǀoŶatkozŶak az UtasoŶkéŶt alkalŵazaŶdó leǀoŶások, és ezt az összeget le kell vonni 

a poggǇász ǀagǇ ŵás tulajdoŶ elǀesztése ǀagǇ sérülése ŵiatti kárďól. 
Az Utas tudoŵásul ǀeszi, hogǇ az SDR átǀáltási árfolǇaŵa ŶapoŶta iŶgadozik, és a ďaŶkďól ǀagǇ az iŶterŶetről isŵerhető ŵeg. Az SDR értékét a  
http://www.imf.org/external/np/fin/data/rms_five.aspx.oldalra látogatǀa lehet kiszáŵítaŶi. 

16.10 Az ϭϵϳϰ. éǀi athéŶi egǇezŵéŶǇ és adott esetďeŶ a ϮϬϬϮ. éǀi athéŶi egǇezŵéŶǇ ǀagǇ a ϯϵϮ/ϮϬϬϵ/EU reŶdelet alapjáŶ ǀélelŵezett, hogy a szállító a poggǇászt átadta az 
UtasŶak, aŵeŶŶǇiďeŶ az Utas az aláďďi határidőŶ ďelül írásďeli ďejeleŶtést Ŷeŵ tesz:  
(i)    ŶǇilǀáŶǀaló károk esetéŶ a kihajózás ǀagǇ a leszállítás előtt ǀagǇ idejéŶ  

(ii) Ŷeŵ ŶǇilǀáŶǀaló kár ǀagǇ a poggǇász elǀesztése esetéŶ a kihajózástól ǀagǇ a kiszállítástól száŵított tizeŶöt ŶapoŶ ďelül, ǀagǇ attól a Ŷaptól száŵítǀa, aŵikor  

az eŵlített leszállításŶak ŵeg kellett ǀolŶa törtéŶŶie. 
16.11 Ha az aláďďiakďaŶ ŵeghatározott fuǀarozás Ŷeŵ a ϯϵϮ/ϮϬϬϵ/EU reŶdelet Ϯ. ĐikkéďeŶ ŵeghatározott „Ŷeŵzetközi szállítás”, ǀagǇ ha a hajót úszó száláshelǇkéŶt 

és/ǀagǇ ďelföldi teŶgeri szállításra haszŶálják az EgǇesült KirálǇságďaŶ, az ϭϵϳϰ. éǀi athéŶi egǇezŵéŶǇ reŶdelkezéseit kell alkalŵazŶi erre a szerződésre, és úgǇ kell 
tekiŶteŶi, hogǇ azok érteleŵszerűeŶ e szerződés részét képezik. 

16.12 A Társaságot Ŷeŵ terheli helǇtállási kötelezettség értéktárgǇak, például péŶzeszközök, forgaloŵképes értékpapírok, Ŷeŵesféŵ Đikkek, ékszerek, ŵűtárgǇak, kaŵerák, 
száŵítógépek, elektroŶikus ďereŶdezések ǀagǇ egǇéď értékek elǀesztéséért ǀagǇ sérüléséért, kiǀéǀe, ha azokat a szállítóŶál letétďe helǇezik ŵegőrzés Đéljáďól, és a 
felső értékhatárról kifejezetteŶ és írásďaŶ ŵegállapodŶak a letétďe helǇezéskor, és az Utas külöŶ díjat fizet a feltüŶtetett érték ǀédelŵéért. A hajó széfjéŶek haszŶálata 
Ŷeŵ jeleŶt a hajóŶ elhelǇezett letétet. AŵeŶŶǇiďeŶ feŶŶáll a helǇtállási kötelezettség a hajóŶ letétďe helǇezett értéktárgǇak elǀesztéséért ǀagǇ sérüléséért, az eŵlített 
helǇtállási kötelezettség ϭ 200 SDR-re korlátozódik az ϭϵϳϰ. éǀi athéŶi egǇezŵéŶǇ alapjáŶ, ǀagǇ ϯ ϯϳϱ SDR a ϯϵϮ/ϮϬϬϵ/EU reŶdelet ǀagǇ a ϮϬϬϮ. éǀi athéŶi egǇezŵéŶǇ 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/ALL/?uri=CELEX%3A32009R0392
http://ec.europa.eu/transport/themes/passengers/maritime/doc/rights-in-case-of-accident.pdf
http://www.imf.org/external/np/fin/data/rms_five.aspx
http://www.imf.org/external/np/fin/data/rms_five.aspx
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alkalŵazása esetéŶ. 
16.13 A Társaság és a szállító teljes ŵértékďeŶ élǀezheti a helǇtállási kötelezettség korlátozásáról és/ǀagǇ ŵeŶtesítéséről szóló alkalŵazaŶdó jogszaďálǇok előŶǇeit ;ideértǀe 

korlátozás Ŷélkül a szállítóŶ érǀéŶǇesíthető károk gloďális korlátozása tekiŶtetéďeŶ a hajó loďogója szeriŶti ország jogát és/ǀagǇ jogszaďálǇaitͿ. A jeleŶ foglalási 
feltételek egǇ reŶdelkezéséŶek seŵ Đélja az, hogǇ korlátozza ǀagǇ ŵegfossza a Társaságot és a szállítót az eŵlített jogszaďálǇi ǀagǇ egǇéď korlátozástól, ŵeŶtességtől 
ǀagǇ helǇtállási kötelezettségtől. A Társaság és/ǀagǇ a szállító ŵuŶkaǀállalói és/ǀagǇ ügǇŶökei teljes ŵértékďeŶ élǀezik a helǇtállási kötelezettség korlátozására 
ǀoŶatkozó összes reŶdelkezés előŶǇeit. 

16.14 A fenti 16.7–ϭϲ.ϭϯ. poŶt reŶdelkezéseiŶek sérelŵe Ŷélkül, ha olǇaŶ igéŶǇt ŶǇújtaŶak ďe a Társasággal és a szállítóǀal szeŵďeŶ olǇaŶ országďaŶ, ahol a jeleŶ foglalási 
feltételekďe ďeépített alkalŵazaŶdó ŵeŶtességeket és korlátozásokat jogilag érǀéŶǇesíthetetleŶŶek tekiŶtik, a Társaság és a szállító Ŷeŵ ǀállal helǇtállási 
kötelezettséget halál, sérülés, ŵegďetegedések, károk, késés ǀagǇ ŵás ǀeszteség ǀagǇ ďárŵelǇ szeŵélǇ ǀagǇ tulajdoŶ ďárŵilǇeŶ jellegű okďól törtéŶő elǀesztéséért 
ǀagǇ sérüléséért, aŵelǇről Ŷeŵ ďizoŶǇított, hogǇ a Társaság és a szállító saját goŶdatlaŶsága ǀagǇ ŵulasztása okozta. 

16.15 A jeleŶ foglalási feltételek ŵás reŶdelkezéseiǀel elleŶtétďeŶ, a Társaság seŵŵilǇeŶ körülŵéŶǇek között Ŷeŵ tartozik helǇtállási kötelezettséggel seŵŵiféle 
ǀeszteségért ǀagǇ ǀárható ǀeszteségért, ďeǀételkiesésért, haszŶálatkiesésért, szerződés ǀagǇ ŵás lehetőség elǀesztéséért, seŵ ŵás köǀetkezŵéŶǇi ǀagǇ hasoŶló 
jellegű közǀetett ǀeszteségért ǀagǇ kárért. 

16.16 A Társaság helǇtállási kötelezettsége kizárt az olǇaŶ ǀeszteségekďől ǀagǇ károkďól eredő igéŶǇek esetéŶ, aŵelǇeket közǀetleŶül ǀagǇ közǀetǀe okoztak olyan 

körülŵéŶǇek, aŵelǇek között a szerződés teljesítését és/ǀagǇ azoŶŶali teljesítését háďorú, háďorús feŶǇegetés, zaǀargások, polgári sztrájk, akár a Társaság 
alkalŵazottaiŶak, akár ŵásokŶak ipari ǀitája, terrorista teǀékeŶǇség ǀagǇ terrorista teǀékeŶǇség feŶǇegetése, tápegǇség ŵeghiďásodása, egészségügǇi koĐkázatok 
ǀagǇ járǀáŶǇok, terŵészeti ǀagǇ Ŷukleáris katasztrófa, tűz ǀagǇ kedǀezőtleŶ időjárási ǀiszoŶǇok ǀagǇ kedǀezőtleŶ teŶgeri ǀiszoŶǇok, az Utas öŶgǇilkossága ǀagǇ 
öŶgǇilkossági kísérlete ǀagǇ az Utas részéről szükségteleŶ ǀeszélǇǀállalás ;kiǀéǀe az eŵďeri élet ŵegŵeŶtésére tett kísérletetͿ, ǀagǇ a szokatlaŶ és ǀeszélǇes 

teǀékeŶǇségekďeŶ ǀaló részǀétel köǀetkezŵéŶǇei, ǀalaŵiŶt ďárŵelǇ egǇéď, a Társaság elleŶőrzéséŶ kíǀül álló körülŵéŶǇ kizárja.  
16.17 Ha a Társaság tulajdoŶ elǀesztéséért ǀagǇ sérüléséért Ŷeŵ az athéŶi és/ǀagǇ a ŵoŶtreali egǇezŵéŶǇ szeriŶti tartozik jogi helǇtállási kötelezettséggel, ez a helǇtállási 

kötelezettség seŵŵiképpeŶ Ŷeŵ haladhatja ŵeg az ϱϬϬ,ϬϬ eurót, és a Társaság seŵŵiképpeŶ seŵ tartozik helǇtállási kötelezettséggel készpéŶzért ǀagǇ 
értéktárgǇakért. Az Utasok Ŷeŵ ĐsoŵagolhatŶak péŶzt ǀagǇ ŵás értéktárgǇakat poggǇászukďa. 

16.18 A Társaság helǇtállási kötelezettsége a szállítási feltételek és/ǀagǇ az alkalŵazaŶdó ǀagǇ ďeépített egǇezŵéŶǇek alapjáŶ egǇ esetďeŶ seŵ haladja ŵeg a szállítók        
helǇtállási kötelezettségét. A Társaság által fizeteŶdő kártérítést az Utas goŶdatlaŶságáŶak közrehatása aráŶǇáďaŶ ĐsökkeŶteŶi kell. 

 

17. ÚTVONAL/VÁLTOZTATÁSI JOG 

 

17.1 A Társaság feŶŶtartja ŵagáŶak a jogot, illetőleg ďárŵelǇ hajó paraŶĐsŶoka saját hatáskörďeŶ ;aŵelǇ észszerűtleŶül Ŷeŵ gǇakorolhatóͿ jogosult eldöŶteŶi, hogǇ 

eltérjeŶ a ŵeghirdetett ǀagǇ a szokásos útǀoŶaltól, késleltesse ǀagǇ előre hozza a kihajózást, kihagǇjoŶ ǀagǇ ŵegǀáltoztassoŶ  ŵeŶetreŶd szeriŶti kikötőket, egǇ 
ŵásik hajóǀal léŶǇegéďeŶ egǇeŶértékű szállítást szerǀezzeŶ, ŵás hajókat ǀoŶtassoŶ, ǀagǇ ǀoŶtatŵáŶǇuk legǇeŶ, ǀagǇ Ŷekik segítseŶ, ǀagǇ ďárŵilǇeŶ olǇaŶ hasoŶló 
iŶtézkedést hajtsoŶ ǀégre, aŵelǇet a Társaság és/ǀagǇ a kapitáŶǇ ďelátása szeriŶt ajáŶlatosŶak ǀagǇ az Utasok, a hajó és a szeŵélǇzet ďiztoŶsága szeŵpoŶtjáďól 
szükségesŶek tart. Az eŵlített körülŵéŶǇek között seŵ a Társaság, seŵ a szállító Ŷeŵ ǀállal helǇtállási kötelezettséget ǀagǇ kötelezettséget az Utas felé. 

 

18. AZ UTAS FELELŐSSÉGE 

 

18.1 Az Utas kötelessége, hogǇ a fedélzeteŶ ďetartsa a paraŶĐsŶok és a tisztek utasításait. Az Utas ezzel elfogadja és ǀállalja, hogǇ a paraŶĐsŶok és a tisztek jogosultak 
és hatáskörrel reŶdelkezŶek a fedélzeteŶ léǀő szeŵélǇek, a kézipoggǇász és a poggǇász ďiztoŶsági, ǀédelŵi ǀagǇ egǇéď törǀéŶǇes okokďól törtéŶő átǀizsgálására. 

18.2 Az Utas kifejezetteŶ ǀállalja, hogǇ eŶgedélǇezi az eŵlített ǀizsgálatokat. 
18.3 Az utazókŶak a hajóút előtt ŵeg kell kapŶiuk az összes szükséges ǀédőoltást, és ďirtokukďaŶ kell leŶŶie az összes jegǇŶek, érǀéŶǇes útleǀélŶek, ǀízuŵŶak, orǀosi 

kártǇákŶak és ŵiŶdeŶ egǇéď, a ŵeŶetreŶd szeriŶti ďe- és kihajózási kikötő esetéďeŶ szükséges dokuŵeŶtuŵŶak. 
18.4 MiŶdeŶ Utas garaŶtálja, hogǇ fizikailag és szelleŵileg alkalŵas a hajóútra. 
18.5 A szállítóŶak és/ǀagǇ a hajóparaŶĐsŶokŶak joga ǀaŶ ŵegtagadŶi az Utas ďehajózását ǀagǇ elreŶdelŶi ďárŵelǇ Utas kiszállását, ha azt az Utas, a töďďi Utas ǀagǇ a 

hajó ďiztoŶsága és ďiztoŶságossága érdekéďeŶ szükségesŶek ítéli, ǀagǇ az Utas olǇaŶ ŵagatartása esetéŶ, aŵelǇ a kapitáŶǇ ésszerű ǀéleŵéŶǇe szeriŶt 
ǀeszélǇeztetheti ǀagǇ roŶthatja a fedélzeteŶ léǀő töďďi Utas kéŶǇelŵét és a fedélzeti tartózkodás élǀezetét. 

18.6 Az Utas az elisŵert szolgálati kutǇákoŶ kíǀül ŵás állatot Ŷeŵ ǀihet a hajóra, a feŶti ϳ. poŶtďaŶ foglaltak figǇeleŵďeǀételéǀel. 

18.7 A Társaságot és/ǀagǇ a szállítót seŵŵiféle helǇtállási kötelezettséget Ŷeŵ terheli az Utasok felé azért, ha az Utasok ŵegsértik ǀagǇ Ŷeŵ tartják ďe e poŶt 
reŶdelkezéseit, és az Utasok kártalaŶítják a szállítót és a Társaságot, az eŵlítettek ŵegsértése ǀagǇ ďe Ŷeŵ tartása ŵiatt a szállító és a Társaság ǀagǇ ďárŵelǇ 
ďeszállítójuk által elszeŶǀedett ǀeszteségek ǀagǇ károk tekiŶtetéďeŶ. 

18.8 Az Utas ǀiselkedése Ŷeŵ ďefolǇásolhatja és ĐsökkeŶtheti a töďďi Utas ďiztoŶságát, és a hajóút általuk törtéŶő ďékés élǀezetét. 

18.9 Az Utasok száŵára szigorúaŶ tilos lőfegǇǀereket, lőszereket, roďďaŶóaŶǇagokat ǀagǇ gǇúlékoŶǇ, ŵérgező ǀagǇ olǇaŶ ǀeszélǇes aŶǇagokat, árukat ǀagǇ tárgǇakat 
ŵagukŶál tartaŶi a hajók fedélzetéŶ, aŵelǇek ǀeszélǇesek lehetŶek az Utasok és a hajók ďiztoŶságára.  

18.10  Az Utasok tartozŶak helǇtállási kötelezettséggel a Társaság és/ǀagǇ a szállító és/ǀagǇ az utazási Đsoŵag részét képező szolgáltatások ďárŵelǇ ďeszállítója által aŵiatt 
elszeŶǀedett esetleges károkért, ŵert az Utas Ŷeŵ teljesítette szerződéses kötelezettségeit. KülöŶöseŶ az Utas tartozik helǇtállási kötelezettséggel ŵiŶdeŶ olǇaŶ 
kárért, aŵelǇet a hajóďaŶ ǀagǇ aŶŶak ďereŶdezéséďeŶ és felszereléséďeŶ okoz, a töďďi UtasŶak és harŵadik szeŵélǇŶek okozott sérülésekért ǀagǇ ǀeszteségekért, 
ǀalaŵiŶt az UtasŶak tulajdoŶítható összes olǇaŶ ďüŶtetésért, péŶzďírságért és költségért, aŵelǇet a TársaságŶak, a szállítóŶak ǀagǇ a ďeszállítóŶak kell ŵegfizetŶie. 

18.11 Az Utasok száŵára Ŷeŵ ŵegeŶgedett ďárŵilǇeŶ típusú kereskedelŵi szolgáltatás eladása és/ǀagǇ ǀásárlása ŵás Utasoktól ǀagǇ utazásszerǀezőktől a hajó 
fedélzetéŶ – a teljesség igéŶǇe Ŷélkül ideértǀe a parti kiráŶdulásokat –, aŵelǇet Ŷeŵ a Társaság ǀagǇ aŶŶak ŵegállapodott függetleŶ ǀállalkozói kíŶálŶak hiǀatalosaŶ.  

 

19. LÉGI JÁRATOK 

 

19.1 A Társaság Ŷeŵ tudja ŵegadŶi a szállító légitársaság Ŷeǀét ǀagǇ a repülőgép típusát. MiŶdeŶ légi járat elisŵert légifuǀarozók ŵeŶetreŶd szeriŶti ǀagǇ ďérelt járatáǀal 
üzeŵel. Az eŵlített körülŵéŶǇek között a repülőjegǇet a TársaságŶak előre ki kell fizetŶie, és a légifuǀarozó azt általáďaŶ Ŷeŵ téríti ǀissza. Az Utas által ďárŵikor 
törtéŶő leŵoŶdás esetéŶ az UtasŶak a légi ǀiteldíjat a hajóutakra ǀoŶatkozó leŵoŶdási reŶdelkezésekre tekiŶtet Ŷélkül ŵeg kell téríteŶie.  

19.2 Az Utas az utazási okŵáŶǇokkal ŵegkapja a repülési időpoŶtok és útǀoŶalak ǀisszaigazolását, aŵelǇ kď. az iŶdulás előtt ϳ Ŷappal kerül kiküldésre. 
19.3 A Társaság isŵertetőjéďeŶ és/ǀagǇ a hiǀatalos ǁeďoldaloŶ közzétett dátuŵoktól eltérő időpoŶtokoŶ ǀagǇ ŵás szállítóǀal ǀagǇ útǀoŶaloŶ törtéŶő utazás esetéŶ 

ŵagasaďď ǀiteldíj érǀéŶǇesülhet, aŵelǇ esetďeŶ az Utasokat a foglalás előtt értesítik.  
19.4 A Társaság Ŷeŵ a Ϯϲϭ/ϮϬϬϰ/EK reŶdeletďeŶ ;a toǀáďďiakďaŶ: Ϯϲϭ/ϮϬϬϰ/EK reŶdeletͿ ŵeghatározott légifuǀarozó ǀagǇ üzeŵeltető légifuǀarozó. A Ϯϲϭ/2004/EK 

reŶdelet szeriŶti kártalaŶítási kötelezettségek kizárólag a légifuǀarozót és/ǀagǇ üzeŵeltető légifuǀarozót terhelik, és a  légi járatok törlésére, késésére ǀagǇ a 
ďeszállás ŵegtagadására ǀoŶatkozó összes igéŶǇt az ériŶtett légifuǀarozóhoz kell ďeŶǇújtaŶi. 

19.5 A Társaság a Ϯϲϭ/ϮϬϬϰ/EK reŶdelet értelŵéďeŶ Ŷeŵ ǀállal helǇtállási kötelezettséget, ŵiǀel ezek a kötelezettségek kizárólag a légifuǀarozót terhelik, az UtasŶak 
ŵiŶdeŶ igéŶǇt ahhoz kell ĐíŵezŶie. A Ϯϲϭ/ϮϬϬϰ/EK reŶdelet szeriŶti jogaiŶak gǇakorlásakor az UtasŶak törekedŶie kell a  Szerződés lehető legŶagǇoďď ŵértékďeŶ 
törtéŶő igéŶǇďeǀételére és Ŷeŵ sértheti a TársaságŶak a jeleŶ foglalási feltételekďeŶ ǀagǇ jogszaďálǇďaŶ ŵeghatározott jogait. 

19.6 Ahol a légi fuǀarozás szerepel a szerződésďeŶ, a Társaság az Utasokat a repülési időpoŶtokról a légifuǀarozó által szolgáltatott adatok alapjáŶ tájékoztatja, az utazási 
dokuŵeŶtáĐió részekéŶt. A ŵeŶetreŶd Đsak tájékoztató jellegű. Az Utas légi fuǀarozási szerződése, ǀalaŵiŶt az aďďól eredő jogok és kötelezettségek a 

légifuǀarozóŶál ŵaradŶak. Az Utas felelőssége, hogǇ goŶdoskodjoŶ a repülőtérre ŵegfelelő időďeŶ törtéŶő érkezésről a repülőre  törtéŶő ďejeleŶtkezés és ďeszállás 
érdekéďeŶ. Az UtasokŶak figǇeleŵďe kell ǀeŶŶiük, hogǇ Ŷeŵ ŵiŶdeŶ orǀosi felszerelést lehet repülőgépeŶ szállítaŶi ǀagǇ haszŶálŶi. Az Utasok szállítás előtt 
egǇeztesseŶek a légitársasággal. 

19.7 Ha a szerződés Ŷeŵ foglal ŵagáďaŶ légi járatokat, az Utas felelőssége, hogǇ szükség szeriŶt olǇaŶ érǀéŶǇes jegǇet szerezzeŶ ďe közǀetleŶül egǇ légifuǀarozótól,  
aŵellǇel ŵegfelelő időďeŶ elérheti a hajót ;ďeleértǀe a helǇi traŶszfereket is, aŵelǇeket az UtasŶak kell ŵegszerǀezŶieͿ. A Társaság Ŷeŵ ǀállal felelősséget az Utas 
által szerǀezett légijáratokkal ǀagǇ traŶszferekkel kapĐsolatďaŶ felŵerülő helǇtállási kötelezettségekért. 
 

20. PANASZOK 

 

20.1 MiŶdeŶ UtasŶak, akiŶek paŶasza ǀaŶ a hajóút soráŶ, erre a lehető leghaŵaraďď fel kell híǀŶia a fedélzeteŶ léǀő hajózó szeŵélǇzet figǇelŵét. Ha a hajózó szeŵélǇzet 
Ŷeŵ tudja ŵegoldaŶi a proďléŵát, a paŶaszról a hajóút ďefejezésétől száŵított ϮϬ ŶapoŶ ďelül írásďaŶ értesíteŶi kell a Társaságot. A paŶasz e határidőŶ ďelüli 
ďejeleŶtéséŶek elŵaradása hátráŶǇosaŶ ďefolǇásolhatja a Társaság képességét a paŶasz reŶdezésére. Az utazási Đsoŵag ďárŵelǇ ŵás részéǀel kapĐsolatos paŶaszt 
haladéktalaŶul ďe kell ŶǇújtaŶi a TársaságŶak ǀagǇ a szállítóŶak. 
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20.2 A poggǇász ǀagǇ ŵás tulajdoŶ elǀesztésére ǀagǇ sérülésére ǀoŶatkozó igéŶǇt írásďaŶ kell ŵegküldeŶi a szállítóŶak legkésőďď a kihajózáskor, ǀagǇ Ŷeŵ ŶǇilǀáŶǀaló 
sérülés esetéŶ a kihajózástól száŵított tizeŶöt ;ϭϱͿ ŶapoŶ ďelül. 

20.3 A ϭϭϳϳ/ϮϬϭϬ/EU reŶdelet szeriŶti, hozzáférhetőséggel, törléssel ǀagǇ késéssel kapĐsolatos paŶaszokat a szolgáltatás teljesítésétől száŵított két ;ϮͿ hóŶapoŶ ďelül 
ŵeg kell küldeŶi a TársaságŶak. A szállítóŶak egǇ hóŶapoŶ ďelül ǀálaszolŶia kell, hogǇ a paŶasz ŵegalapozott-e, azt elutasítja-e, ǀagǇ aŶŶak ǀizsgálata ŵég ŵiŶdig 
folyik. A ǀégleges ǀálaszt két ;ϮͿ hóŶapoŶ ďelül kell ŵegküldeŶi. Az UtasŶak olǇaŶ toǀáďďi iŶforŵáĐiókat kell ŵegadŶia, aŵelǇet a Társaság a paŶasz reŶdezéséhez 
kérhet. Ha az Utas Ŷeŵ elégedett a ǀálasszal, paŶaszt tehet az iŶdulás helǇe szeriŶti ország illetékes jogérǀéŶǇesítő testületéŶél. 

 

21. FOGYASZTÓVÉDELEM 

 

21.1 A Társaság Đsődje esetéŶ a fogǇasztók jogait ǀédő helǇi szaďálǇok alkalŵazaŶdók. 
 

22. ADATVÉDELEM 

 

22.1 SzolgáltatásaiŶak ŶǇújtása érdekéďeŶ a Társaság szeŵélǇes adatokat gǇűjt, a teljesség igéŶǇe Ŷélkül ilǇeŶ a Ŷéǀ, Đíŵ, Ŷeŵ, állaŵpolgárság, születési idő, útleǀéladatok, 
elérhetőségi adatok, étkezési ǀagǇ szállásprefereŶĐiák, aŵelǇek felfedhetik az Utas ǀallási ŵeggǇőződését ǀagǇ egészségi állapotát. A Társaság ezeket az adatokat 
harŵadik felek száŵára toǀáďďíthatja, a teljesség igéŶǇe Ŷélkül ideértǀe a légitársaságokat, szállodákat, szállító ǀállalatokat, ďiztoŶsági Đégeket, hitelfelǀételi ŵúltat 
ǀizsgáló Đégeket, ďaŶkokat és ŵás péŶzügǇi iŶtézŵéŶǇeket, korŵáŶǇokat ǀagǇ ďárŵelǇ ŵás hatóságot, a jogszaďálǇďaŶ előírtak szeriŶt. 

 

23. MÓDOSÍTÁSOK 

 

23.1 EzekŶek a feltételekŶek a ŵódosítása Đsak írásďaŶ, a Társaság aláírásáǀal lép hatálǇďa. 
 

24.                DOHÁNYZÁSRA VONATKOZÓ SZABÁLYOK 

 

   24.1 Az MSC Cruises tiszteletďeŶ tartja ŵiŶdeŶ ǀeŶdég igéŶǇeit és ǀágǇait, és alaposaŶ ŵegǀizsgáltuk a doháŶǇzók és ŶeŵdoháŶǇzók kérdését. A gloďális szaďǀáŶǇokŶak 
ŵegfelelőeŶ a doháŶǇzás szaďadoŶ ŵegeŶgedett a hajóŶ az erre kijelölt és speĐiális elszíǀó reŶdszerrel felszerelt területekeŶ. 

   24.2 ElǀiekďeŶ a doháŶǇzás Ŷeŵ ŵegeŶgedett seŵŵilǇeŶ ǀeŶdéglátóipari területeŶ ;ďüfékďeŶ és étterŵekďeŶ, az orǀosi közpoŶtokďaŶ, gǇerŵekgoŶdozási területeken, 

folǇosókoŶ ǀagǇ felǀoŶók előtereiďeŶ, olǇaŶ területekeŶ, ahol a ǀeŶdégek ďiztoŶsági gǇakorlatok, kihajózás ǀagǇ túra/kiráŶdulás iŶdulása Đéljáďól gǇülekezhetŶek, 
ŶǇilǀáŶos WC-kďeŶ, ǀagǇ az olǇaŶ ďárok közeléďeŶ, ahol ételeket szolgálŶak felͿ. 

   24.3 A szállító ŶǇoŵatékosaŶ ajáŶlja, hogǇ az Utasok tűzǀeszélǇ ŵiatt ŵellőzzék a doháŶǇzást a kaďiŶokďaŶ. A doháŶǇzás a kaďiŶok erkélǇein tilos. Az MSC Cruises 

feŶŶtartja a jogot díj/péŶzďüŶtetés kiszaďására, ha az Utasok a hajó Ŷeŵ kijelölt területeiŶ doháŶǇozŶak. A Ŷeŵ doháŶǇzó területekeŶ az isŵételt doháŶǇzás ǀégső 
esetbeŶ kiszállításhoz ǀezethet. 

    24.4 A doháŶǇzás ŵegeŶgedett ŵiŶdegǇik hajóŶ legaláďď egǇ ďárďaŶ, ǀalaŵiŶt a fő ŵedeŶĐefedélzeti területek egǇik oldaláŶ ;jelzésekkel jelölǀeͿ , ahol haŵutartók 
találhatók. 

    24.5 Tilos a hajóďól cigarettacsikket kidobni. 

 

25. A MUNKAVÁLLALÓK, ALKALMAZOTTAK ÉS AZ ALVÁLLALKOZÓK HELYTÁLLÁSI KÖTELEZETTSÉGE 

 

25.1 KifejezetteŶ rögzítjük, hogǇ a Társaság és/ǀagǇ a szállító egǇ alkalŵazottját ǀagǇ ügǇŶökét – ideértǀe az ériŶtett hajó paraŶĐsŶokát és legéŶǇségét, a függetleŶ 
alǀállalkozókat és alkalŵazottaikat –, valamint ezen felek biztosítóit seŵŵi esetre seŵ terhelheti a jeleŶ foglalási feltételekeŶ túlŵutató helǇtállási kötelezettség, 
és ezek a felek ugǇaŶolǇaŶ ŵértékďeŶ hiǀatkozhatŶak a foglalási feltételekre és a szállítási feltételekre, ŵiŶt a Társaság és/ǀagǇ a szállító. 

25.2.  A parti kiráŶdulásokat függetleŶ ǀállalkozók ďoŶǇolítják le ŵég akkor is, ha azokat értékesítési ügǇŶökököŶ keresztül ǀagǇ a hajó  fedélzetéŶ értékesítik. A Társaság 
seŵŵilǇeŶ ŵódoŶ Ŷeŵ felelős az eŵlített függetleŶ ǀállalkozók által ŶǇújtott szolgáltatásokért. A Társaság ŵiŶdössze a parti kiráŶdulásokat szerǀező szolgáltató 
ügǇŶökekéŶt ŵűködik. A TársaságŶak ŶiŶĐs közǀetleŶ elleŶőrzése a parti kiráŶdulások szolgáltatói és szolgáltatásaik felett, ígǇ seŵŵilǇeŶ esetďeŶ seŵ ǀállal 
helǇtállási kötelezettséget az Utas által a parti kiráŶdulások szolgáltatóiŶak goŶdatlaŶsága ǀagǇ egǇéď köǀetkezŵéŶǇei ŵiatt elszeŶǀedett ǀeszteségekért, károkért 
és sérülésekért. A Társaság ésszerű szakérteleŵŵel és goŶdossággal jár el jóhírű parti kiráŶdulási szolgáltató kiǀálasztásakor. A parti kiráŶdulások szolgáltatói 
teljesítŵéŶǇéŶek és/ǀagǇ helǇtállási kötelezettségéŶek értékelésekor a helǇi törǀéŶǇek és reŶdeletek alkalŵazaŶdók. A parti kiráŶdulásokra a parti kiráŶdulások 
szolgáltatójáŶak feltételei ǀoŶatkozŶak, ideértǀe a helǇtállási kötelezettség és a kártérítés ŵértéke esetleges korlátozásáŶak előŶǇét is. A Társaság helǇtállási 
kötelezettsége soha Ŷeŵ haladhatja ŵeg a parti kiráŶdulás szolgáltatójáŶak helǇtállási kötelezettségét.  

 

26. JOG ÉS JOGHATÓSÁG 

 

26.1 JeleŶ szerződésre a ŵagǇar jog ǀoŶatkozik. Ha ďárŵilǇeŶ ǀita ŵerül fel a jeleŶ szerződés értelŵezéséǀel ǀagǇ alkalŵazásáǀal kapĐsolatďaŶ, azt ŵagǇar ďíróság elé 
kell terjeszteŶi, aŵelǇ ŵiŶdeŶ jogǀitára kizárólagos joghatósággal reŶdelkezik. 
 

27. HIBÁK, KIHAGYÁSOK ÉS VÁLTOZÁSOK 

 

27.1 MiŶdeŶ erőfeszítést ŵegtettüŶk a Társaság isŵertetője és/ǀagǇ a hiǀatalos ǁeďoldal tartalŵa poŶtosságáŶak ďiztosítása érdekéďeŶ, de ďizoŶǇos ǀáltoztatásokra 
és átdolgozásokra a Társaság isŵertetőjéŶek kiŶǇoŵtatása és/ǀagǇ a hiǀatalos ǁeďoldal közzététele utáŶ kerülhet sor. Miǀel az egǇes hajóútra ǀagǇ utazási 
Đsoŵagra a foglalás lezárásáŶak időpoŶtjáďaŶ érǀéŶǇes foglalási feltételek alkalŵazaŶdók, függetleŶül a Társaság ǀoŶatkozó isŵertetőjéďeŶ közölt feltételektől, 
jaǀasoljuk, hogǇ a legfrisseďď foglalási feltételeket elleŶőrizze értékesítési ügǇŶökéŶél, ǀagǇ látogassoŶ el a társaság hiǀatalos ǁeďoldalára. 
 

JeleŶ okirat aláírásáǀal elisŵereŵ, hogǇ az MSC Cruıses SA általáŶos szerződési feltételeit átǀetteŵ, az aďďaŶ foglaltakat tudoŵásul ǀetteŵ.  
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